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T I D S K R I F T  F O R  F R I  D I S K U S S I  

Döm ingen ohörd.1 @ Genom skäl och. m otskäl "bildas öf vertygelser. @ F ri talan. 

N:ol5&!6. 
Ansvarig utgifvare och 

redaktör : 

Alma Breinholm-Åkermark. 
15 Aug. 

Pris : Kr. 3,50 pr år. 

Tredje ; 1888 

Til! Framåts läsare!  

Härmed lillkännagifves, att Frdillflt icke längre tillhör någon 

förening, utan eges och utgifves af undertecknade. 

Jemte detta tillkännagifvande bedja vi äfven få påtpeka, att tid­

skriftens program förblir detsamma, samt, att tidskriften hädanefter som 

hittills med lifligt intresse omfattar allt, som rör kvinnofrågan. 

Af förekommen anledning måste vi med eftertryck betona, att Framåt 

icke står till något partis eller till en och annan persons synnerliga förfo­

gande, för hvilket programmet borde vara en borgen. 

Framåt upplager, med, den aktning, man är skyldig hvarje öfver-

tygelse, så väl konservativa som liberala och radikala artiklar. 

Må man vara fullkomligt öfvertygad derom. 
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Således — först och sist : Framåt är icke något partiorgan m ed den 

eller den »färgen». Framåts arbetsuppgift är, att medverka till att det lilla 

fåtal, hvilket verkligen önskar fri yttranderätt, matte växa till en väldig 

skara, den ingen räkna kan. 

Af föregående följer då äfven, alt redaktionens uppgift icke är att 

uppträda som auktoritet, d v. • s. med sin mening färglägga tidskriften. 

Redaktionen som sådan, har blott att värna om yttranderätten, och 

att — som redan förekommit —• då denna löper fara, ge sin mening tillkänna. 

Skulle deremot tidskriftens redaktör skrifva artiklar i andra ämnen, 

böra de förstnämda icke enligt gammal vana betraktas som görande anspråk 

på att vara auktoritetsord, utan böra de hänföras till detsamma som alla 

andra i tidskriften förekommande artiklar: en enskild persons enskilda mening. 

Slutligen få vi meddela, att Framåt likasom tinder Juni, Juli och 

Augusti äfven under September utkommer i dubbelhäfte, men med oför­

minskad' text. 

Aktningsfullt 

Albert Breinholm, Alma Breinholm-Åkermark. 
Göteborg i Juni 1888 

t 
ï  i '  i i  s t  A  I t  I  gr  ti t .  

blev Sorg og Bestyrtelse trindt i 
Nordens Lande, da Telegrafen den 23 
Juli bragte Bud, at Ernst Ahlgren 

(Victoria Benedictson), »Penges» Forfatter-
inde var död! 

Der er i hendes Feedreland ikke den 
Kvinde, som jo har test, hvad liun har skre-
vet, ikke den unge Pige med fribaarne Tan­
ker, som jo har ofret hende sin dybeste Be-
undring, set op til hende med Begejstriug 
og gjserne villet reist mange Mil for blot at 
faa et Glimt af hende at se. 

Ogsaa lier i Danmark var hendes Navn 
kjendt og afholdt ikke blot som »Penges» 
og »Fru Mariannes» Forfatterinde, som den 
œrlige, sandhedssogende Psykolog, men ogsaa 

som den naturlro og fint folende Skildrer af 
Fattigmands Liv og Vilkaar, der havde aabent 
0ie for alt, hvad hun saa omkring sig, og 
med Humor, men ogsaa navnlig naar Talen 
var om Dyr, med varm Medfolelse kunde be-
skrive dette. Thi som Forfatterinde naaede 
hun sikkert hojest i sine Smaaskizzer og 
Fortsellinger; man felte, at hun selv havde 
levet med i disse smaa Forhold, hun gav sig 
selv, sin sikreste Kunst, naar hun fortalte os 
om »Mor Malenes Hone», om »Neivfond-
leenderem, om »Jeppe», hun led med det 
saarede Dyr, folte den lille Hun ds Dödsangst, 
og med fin Iagttagelsesevne, med et muntert 
Smil fortalte hun om Fattighusdrengen og 
Mor Maleue selv og om alle disse Typer, 
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hun med Dickensk Humor opfattede netop 
som de var og ikke anderledes. v 

Hun var en frisk, umiddelbar Natur, en 
stor Karakter, en talentfuld Kvinde; det, hun 
först og fremmest vilde, det var Sandhed og 
Klarhed. Sandhed i sit Liv og sin Digtning, 
Klarhed over, om hun formaaede at frem-
bringe noget virkeligt tilfredsstillende. 

Men Tvivl og Mistro mod sig selv gna-
vede bestandig paa hendes Livstraad. 

Jeg, der i henved fire Aar har slaaet i 
nser og uafbrudt Förbindelse med hende og 
for en Del vseret fortrolig med hendes Ar-
bejde, hendes Planer og Forhaabninger og 
hele hendes Tankeliv, kan maaske bedre end 
nogen anden her i Danmark forklare og be-
lyse hendes piudselige Död. 

Det var Livslede, en ubetvingelig, uimod-
staaelig Livslede! 

For os, der havde staaet hende nser, 
kom dette piudselige ikke uventet; vi vidste 
alle, at Livsleden til sine Tider kom over 
hende som en uhyggelig Mare, der ikke lod 
sig afryste, som et klämt, snigende Uhyre, 
der sugede sig fast i hendes Tanker og drak 
hendes Hjerteblod. 

Hun er födt den 6te Marts 1850 i 
Skaane, hvor Faderen eiede en större Gaard. 
Som Barn og ganske ung Pige var hun usi-
gelig lykkelig. Med sin Fader, hvem hun 
elskede over Alt, feerdedes'' hun i Mark og 
Skov, hun red og hun jagede, hun kjorte de 
väldigste Heste og for med Vindens Fart hen 
over den frosne S0. Denne Fader, denne 
elskede men svage Fader, saa man idelig og 
altid dukke op i hendes Digtninge. Han döde 
for hun ret var vaagen, og nu tog Moderen 
fat ; hun blev steengt inde i de morke Stuer, 
holdt til Bog og Naal og den strsengeste Pie-
tisme. I den Tid fik hendes ydre sit Prseg, 
det blev korrekt og stivt og koldt, men i. 
hendes Indre sydede det som glodende Lava 
Nogle Linier af et Brev, skrevet i April 1885, 
kan fortselle herom: 

»Ja, ni har rätt, om jag en gång lär 
mig att värdera en menniska, om mitt sinne 
en gång smälter, då ger jag så fullt o ch rikt 
som endast sådana inåtvändä och kraftiga 
naturer gifva. Men det går åt åratal för att 
vinna mig och för att lära mig tro. Jag är 
så varm att jag måste vara kall. Hvilken 
paradox! — Det fins ingen menniska till 
hvilken jag hyser tillit — icke en! —• Och 
jag förtäres efter begäret att finna någon till 
hvilken jag kunde känna det. Det är hela 

hemligheten. Men jag talar inte gerna om 
mig sjelf; det är osundt.» 

Og i Begyndeisen af Mai samme Aar: 
»Jag kan sjelf höra huru jag talade: så 

färglöst och dämpadt, så själlöst som om jag 
vore en automat. Ni kan icke tänka hur 
den tanken plågar mig sjelf! Det är alltid 
när en eller annan sinnesrörelse håller på att 
rycka mig med, men konventionalismen hål­
ler mig i armen. Det är alltid just då jag 
håller på att blifva mig sjelf — den lättrör­
liga, varmblodiga varelse jag är—men skygg­
heten och misstron för en annan håller mig 
tillbaka. Det der beslöjade kommer i min 
röst, derför att jag har ett litet hjertfeJ, så 
att vid hvarje spänning eller sinnesrörelse ger 
hjertat sig till att slå med hastiga intermit-
tenta slag ; om jag då talade lika högt som 
vanligt, så skulle det komma någonting i to­
nen som måste förråda mig. Nåja, hjertfelet 
kan jag icke kommendera öfver, men så ta­
lar jag lågt och långsamt, det låter bara som 
om jag vore trött; och så har jag icke fallit 
ur rollen af träbeläte. om då den andre 
med ett enda raskt tag kunde rycka upp mig 
ur det der, så skulle jag med ens bli en 
menniska. Men så rask är det sällan någon 
som är. Och så stannar det hela i kälkbor-
gerlighet. » 

Efter Konfirmationen blev hun Guver-
nante, og det var hun indtil hun i Septem­
ber 1871 blev gift med en allerede den Gang 
aldrende Mand, Postmester og Bankdirektor 
Benedictsen i Hörby, Enkemand med sex 
Born. Om det er sit iEgteskabs Historie, 
hun har fortalt i »Penge», er tvivlsomt. Saa 
sagde hun altid, at hendes Livs Historie först 
vilde udkomme efter hendes Dod. At omtale 
hendes iEgteskabs ti forste Aar horer ikke 
herhen, men man leer vel an tage, at hun i 
den lille By og snsevre Kre ds folte sig tilmode 
som en Svane i en Andegaard. 

Saa blev hun syg. En Knseskade fseng-
slede hende til Sengen i to Aar, men disse 
to lange Aar blev for hende en Udviklingens 
og Befrielsens Tid. Hun nod den tvungne 
Bo; hun arbejdede och lagde her den egent­
lige Grund til sin fremtidige F orfattervirksom-
hed; thi en Del Smaating,- som hun tidligere 
under et andet Pseudonym havde indsendt 
og faaet optaget i Bladene, fandt hun selv at 
vsere uden al Betydning. Hendes Mand el­
skede hende hoj t, men taalte ikke, at hun 
skrev, derfor antog hun Forfatternavnet Ernst 
Âhlgren, og ingen anede i lange Tider, at 
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der skjulte sig en Kvinde under dette Mserke, 
selv holdt hun den Gang for sin Mands Skyld 
strasngt paa Pseudonymet. 

Ved Juletid 1884 udkom »Ifrån Skåne», 
en Novellesamling, som först hetiledede Op 
mserksomheden paa Forfatteren ved »dens 
ligefremme eerlige Stil, den modne, besindige 
Opfattelse,» og h enad Foraaret 1885 »Penge», 
der vakte saa stor og saa berettiget Opsigt. 
En Anmelder i »i yrts» skrifver om den: 
»Man kallar vår tid arbetarens och kvinnans 
århundrade. Här i norden kunde den må 
hända med än mera skäl nämnas äktenska­
pets; ty arbetarerörelsen har ännu endast 
svagt berört oss, och hittills åtminstone har 
kvinnofrågans allra vigtigaste form varit spörs­
målet om kvinnans myndighet och värdighet 
på den plats, som nog för henne är den 
bästa oeh lyckligaste, makans och moderns. 
Och är detta sant, då är »Pengar» för visso 
ett ord i sinom tid, ett ord sagdt just på den 
tidpunkt, då det kan bilda en lem i en hel, 
organisk bildningsutveckling. Den är en bok, 
som bygger vidare på den förädlade uppfatt­
ning af kvinnan, som särskildt är vår tids 
och vårt lands. Den, som vill säga sig känna 
det andliga lifvets rörelser i vårt fosterland, 
sådana de för närvarande te sig, den kan ej 
med skäl göra ett slikt anspråk utan att ha 
gjort bekantskap med F,rnst Ahlgrens nya 
berättelse. » 

»Pengen udkom samme Aar i dansk 
Overssettelse, efter at först hendes Skizzer og 
Smaafortsellinger havde fundet Pläds i vore 
Blade. Hun kaldte dem selv »mine Visitkort 
til det danske Folk.» 

Aaret 1885 var i flere Henseender af 
stor Betydning for hende. Banken i Hörby 
blev nedlagt och hendes Mand mistede som 
Folge deraf sin mest indbringende Stilling og 
den störste Del af sin Indtsegt. Hun havde 
altid vseret förvant, aldrig behovet at tage 
Hensyn til Penge, men den gode Modtagelse 
hendes Boger havde faaet baade i Sverige og 
hos os gav hende, uagtet sin lcgemlige Svag­
hed, der tvang hende til at gaa med Krykker , 
Mod til at selv tage Kampen op og med sin 
Pen tjene sit Livs Fornodenheder. Hun hi-
gede nu udefter, ud i Livet, hvor hun i Om­
gång med de store i Aandens.Rige ret kunde 
udfolde sine Evner og samle rige og befrug-
tende Indtryk for senere Tider. Hun lœngler 
efter den store, vide Verden, og hun fik sin 
Mand til at gaa ind paa den Overenskomst, 
at hun skulde faa Lov at opholde sig, hvor 

hun vilde, imod at ernsere sig selv. Han har 
sikkert erkjendt, at der her var en Vilje, som 
intet kunde böje, og har derfor givet efter, 
men först efter haarde Kampe. 

Hun havde visselig den Ret her i Livet 
at tilkœmpe sig Friheden til at raade over 
sin egen Tilvserelse, naar hun folte, at rige 
Evner vilde do, om hun ikke gjorde det. 
Hun havde Ret til at gaa bort fra Livet, naar 
hun ikke kunde leve lœnger; men man min­
des uvilkaarlig hvorledes Selma gjennem-
strommes af en »ungdomskraftig Egoismé», 
der raaber: »Pläds! jeg maa leve!» og der-
paa sover rolig ind . I Tanken bliver »Selma » 
ätter identisk med Forfatterinden. 

I Efteraaret 1885 rejste hun efter lnd-
bydelse af Friherrinden Adlersparre til Stock­
holm, hvor hun for forste Gang indförtes i 
Forfatternes Kreds som deres Jsevnlige og 
K animerat og fra nu af blev der Rift om 
hver Linie fra hendes Haand. Og hun fik 
nu sit Arbejde godt betaldt. 

1886 delte hun mellem Hörby og Kjö-
benhavn, hvor hun nu havde erhvervet sig 
Venner; hun elskede at vsere her, at gaa i 
Theatret og paa Forelsesninger, og hun var 
her ofte og lsenge ad Gangen. Men at hun 
ikke var ulykkelig i sit Hjem, hvor hendes 
egen Datter og hennes Stedborn forgudede 
hende, det viser bedst folgende Brudstykke 
af et Brev, skrevet i October 1887: 

»När jag reste från Stockholm, tänkte 
jag mig att stanna här i Hörby till i slutet 
af Oktober och att sedan bo i Köpenhamn 
till fram emot jultiden, ty just nu blir der 
så mycket som kommer att intressera mig: 
Brandes' föreläsningar, Lindbergs gästspel och 
Geijerstams föredrag om svensk litteratur. 

Men för tillfället trifs jag så innerligen 
godt här i Hörby, det är en sådan hvila ef­
ter alla festligheterna i Stockholm. Jag rik­
tigt njuter af denna ro. — — — — — 
— — — — jag ser endast vänliga ansigten 
i hemmet och alla täfla om att göra det an­
genämt för mig. Men på samma gång jag 
för tillfället njuter af denna landtliga stillhet, 
vet jag, att jag i längden skall tycka, att den 
ger mig en andlig tomhet, derför törs jag 
icke bestämma mig för att stanna här. 
— — — — — . Det är alldeles märk­
värdigt livad jag finner mig bra här. Man 
hinner med så otroligt mycket arbete på en 
dag; här är ingenting som stör en. Jag vill 
låta min egen sinnesstämning afgöra om jag 
kommer alt resa till Köpenhamn eller ej. 
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I alla händelser blir jag förfärligt nedgräfd 
i arbete under den närmaste tiden. Jag har 
händerna fulla af ä mner; och jag måste skynda 
mig, innan lifsleden kommer igen. Ty den 
kommer — det vet jag.» 

Samme maaned senere: »Trifs fortfa­
rande bra i Hörby, och skulle ha stannat 
här, om det e j vore för Brandes' föreläsningar. 

Den här gången har jag föresatt mig att 
taga hemtrefnaden med mig till Köpenhamn, 
så att jag kommer att känna mig riktigt i 
ro liksom här. Ni kan inte tro hur beqvämt 
jag har, sedan jag fått båda rummen möble­
rade ! » 

1887 lilbragte hun dels i Kjöbenhavn 
og Paris, dels i Hörby og Stockholm og 
samme Aar kastede hun Krykkerne. Först 
paa Aaret spilledes paa »Dramatiske theatern» 
i Stockholm hendes lille elakts stykke »I 
Telefon» og vandt meget Bifald med Fru 
EUen Hartman i Hovedrollen. Senere er 
det bleven oversat til lllustreret Familjejournal 
og nu for nylig solgt til Kasino. Hen ad 
Foraaret udkom samtidig paa svenskog dansk 
hendes Roman: »Fru Mariannen, hendes 
Tankers kjsereste Barn, som beredte hende 
saa store Glseder og saa dybe Skuffelser. iEm-
net til » Fru Marianne» havde hun allerede 
i Tankerne udarbejdet for hun var fserdig 
med Penge. Dengang var hun ikke enig 
med sig selv om hun först skulde skrive 
» Fru Marianne» eller » Al do», til li vilken 
sidste hun alt havde gjort flere Forarbejder 

: og ligeledes havde Udkastet fœrdigt. I Juli 
I 1886 skriver hun om »Fru Marianne:» 

»Jag arbetar — långsamt, men flitigt. 
/ Innan sommarens slut träffas vi nog. Jag 

skall då kunna visa er åtminstone första hälf­
ten af berättelsen, om icke mer. Jag tror 
den blir bra. Bättre än den ni öfversatte. 
Jag är äldre nu. 

I Jan. 1887 skriver hun: 
— — — först var jag så sjuk och så upp-
gifven af lifslede, — — — och de sista fem 
dagarne har jag arbetat som i feber för att 
få slut på min fru. Det har legat en så 
omåttlig glädje i att ändtligen kunna arbeta, 
att jag icke tänkt på annat, utan har skrifvit. 
Det har varit härliga dagar, så fulla af kraft 
och energi. Nu fattas endast sista kapitlet, 
och det börjar jag på i morgon. Det fins 
ett par scener i slutet, som ha varit något 
af det käraste arbete jag haft. Jag håller af 
dem. Måtte jag kunna göra mig förstådd 1 
— — — jag måste vara knapphändig, ty 

min älskade fru väntar ju på mig. Hvilken 
känsla att kunna arbeta! Jag — som för en 
vecka sedan var den svartaste förtviflan — 
muntrar na upp hela huset». 

8 Dage senere: Endast ett ord för att 
säga er, att jag i dag skrifvit sista raden på 
•»Fru Marianne» och med middagståget af-
sändt dess slutkapitel till Stockholm. Det 
föregående var der redan. G. af G. har läst 
det och uttryckt sig i varmaste anda derom. 
Sjelf känner jag att det ligger ett mycket 
stort framsteg mellan detta och mitt f öregående. 

Efter at » Fru Marianne » var udkom-
men men ikke af de danske Kritici bleven 
modtagen saa velvilligt, som hun havde ven­
tet, begyndte hun under tiden at mistvivle 
om sit Talent; hun var ikke bange for sit 
Udkomme, thi hun fortjente mer end hun 
brugte, og behövede ikke at nsegte sig selv 
noget, men hun strsebte efter det höjeste 
Maal, Anerkjendelse af netop dem, hun ansaa 
for de ypperste i Aandens rige. Og Livsle­
den hjemsögte hende öftere end nogensinde. 

Hun skriver i Juli 1887, da hun var 
rejst til Vennerne i Stockholm: 

»Vi seglade i temligen styf blåst från 
Dalarö. Det var min första färd i segelbåt. 
Jag tycker om det, ock naturligtvis är jag 
icke rädd. Hvad skulle jag vara rädd för! 
— — —. Hur jag kommer att trifvas kan 
jag ännu icke veta, och jag är långtifrån 
bra, men jag känner att om icke detta full­
ständiga ombyte af lefnadssätt kan hjelpa 
mig, så kan ingenting». 

September samme Aar: 
»Det är ju möjligt att jag är oduglig. 

Den dag jag sjelf inser detta, skall jag också 
nedlägga pennan för alltid, ty jag kan icke 
lefva om jag skall gå bort ifrån literaturen; 
mitt arbete är mig kärare än den luft jag 
andas. Men en dålig författare vill jag icke 
vara med vett och vilja. Hellre dö. — — 
— — — det var tanken om min talang­
löshet som gjorde att jag ville begå sjelf-

•—• — — Hvad jag nu skrifver, skrifver jag 
med mitt lif i ena handen och pennan i den 
andra •— för att tala i liknelse. Jag behöf-
ver blott att komma till klarhet om jag är 
en duglig eller oduglig författare. Deri ligger 
afgörandet. — — — — — — —• —- — 
— — — Intet i detta bref behöfver betrak­
tas som en hemlighet.» 

Der var i Fru Benedictsons Livsforhold 
intet som helst der forklarer, hvorfor hun 
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kastede Livets Byrde fra sig — intet uden 
Livslecle. 

I Mai 1885 skriver lum: 
— — — jag är till ytterlighet skepti sk, har 
alltid varit det och aldrig känt någon »Skuf-
felse» vare sig i »vänskap» eller »kärlek.» 
Tvärtom: det liar händt att lifvet en eller 
annan gång gifvit mig mer än hvad jag gjort 
mig räkning på.» 

Juni 1885. 
— — — jag ar så missmodig at t jag kunde 
gå från hela verlden och begrafva mig i en 
håla, och det fast jag kan prata och skratta 
när jag träffar menniskor — — — — — 
— — — Ah jag är så trött på lifvet och 
ändå. vill jag inte uppge det ännu. — 
— — — jag vill så gerna vinna menniskor. 
Jag är riktigt girig derpå. Jag behöfver an­
dras tillgifvenhet, just derför att jag sjelf h ar 
så litet att ge ; jag är en sådan fattig stac­
kars skeptiker. Inte alls af den sorten som 
är sig sjelf nog — — — -— — — — — 

— — lifsleden är värre än vanligt och 
den hindrar allt arbete. Men bry er inte om 
det, det kommer öfver mig periodvis, en till­
fällighet kan väcka mig upp ur dåsigheten, 
och jag vet sjelf — äfven nu — att jag 
skall vakna upp derur. Och då lefver jag 
igen.» 

Hun elskede sit Arbejde over Alt, tsenkte 
ikke paa andet, levede ikke for andet ; alt 
var for hende Smaating i Sammanligning der-
med. 

Hun skriver derom i September 1S85: 
»Jag önskar att hela verlden visste hur 

jag är, att jag kunde bli uppfattad sådan jag 
är: en arbetsmyra, känslös som de. Erotiken 
hör till det förflutna; det närvarande och fram­
tiden är arbete, ingenting annat än arbete 

Mai 1886. »— — — jag älskar mitt 
arbete så högt och begär ingenting bä ttre än 
att få egna mig helt åt det.» 

Efteraaret 1887 udkom en Samling »Folk­
livsbilder» ogsaa oversat paa Dansk. I Lobet 
af Vinteren har hun skrevet et Par Skuespil 
fterdige. »Teorier» og »Romeos Julie». Det 
forste tsenkte hun dog ikke paa at lade komme 
frem. Hun var ikke tilfreds med det. Sine 
literœre Efterladenskaber har hun testamen-
teret Hr. Axel Lundegård sammen med hvem 
hun i 1885 skrev skuespillet Final. 

Tre dage for hendes dod talte jeg med 
hende. Hun saa syg og trret ud og sagde 
saa underligt tonlost: »Jeg bliver her ikke 
lœnge.» 

For alle hendes Neermeste har det vist 
lsenge staaet klart at dette saa smertelige 
0jeblik, Rejsen til det store ubekjendte Hin­
sides, vilde for hende komme pludseligt, men 
tungt kommer det dog alle os, der personligt 
har staaet hende nser og hold t af hende baade 
som Menneske og som Forfatter, og alle de 
Mange, der i hendes unge, friske, oprindelige 
Forfatterpersonlighed saa noget stort og geni­
alt, og i hendes Digtning saa Realismens 
Sandhed i en ny og tiltalende Form. 

Hendes Lidelser er nu förbi og hun har 
faaet Ro. Men selv i Döden viste hun sin 
stserke, ubojelige Vilje, sin kraftige Karakter. 

Hun kunde ikke leve Isenger! Men i 
Ernst Ahlgren har Skandinavien mistet sin 
mest lo vende Forfatterinde. 

Sofie Horten. 

Indledende foredrag, 
lioklt ved <let nordiske kvindesags mode i 

Kjobenhavn den 16:de Juli 1888. 

'X an har bedt mig om at indlede en 
i) diskussion om »fredssagen som kvin-

desag». Jeg har fra begyndeisen af 
haft en del at indvende imod denne titel : 
»fredsagen som kvindcsag». Det kunde se 
ud, som om det, vi skulde her paa dette 
mode, var li g tryllekunstneren for en undrende 
msengde at forevise, hvorledes en sag gjores 
til noget andet, end det, den er. Dette er 
jo imidlertid ikke meningen. Meningen med 
dette mode er jo at faa stillet og besväret 
det sporgsmaal: Er fredsagen en kvindesag, 
en sag, der staar i noje förbindelse med 
kvindesagen og en sag at tage op af kvinder, 
der arbojder for fremskridt? Det er, for at 
indlede en diskussion om dette sporgsniaal, 
at jag beder om dores opmaerksomhed i nogle 
minutter. 

En engelsk kvinde, medlem af en freds­
förening, siger et steds omtrent saaledes : En 
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lcvinde kommer lettere i effekt over en kop 
i gulvet end over at se sit land bragt til 
krigens rand. Der er noget S0rgelig sandt i 
disse ord. Det er de fserreste kvinder, der 
med liv og interesse tager del i samfunds-
spergsmaalene og deres l0Sning. Sporgsmaa-
lene om hvorledes man bedst bevarer freden 
eller undgaar krigen voider dem liden eller 
ingen fortrsed, medens vel nok deres porce­
lain kan volde dem endog s0vnl0se nsetter. 
men naar noget saadant er tilfseldet, da er 
det ikke fordi kvinden af naturen har en kol-
dere folelse, et brutalere sindelag og en större 
ligegyldighed for rsedsler end msendene. Tvsert-
imod — den der kjender noget til kvindernes 
sjseleliv, vil vide, at det omvendte er regel. 
Nej, sagen er den, at disse sporgsmaal staa 
de fleste kvinder saa uendelig fjgerne; og 
aarsagen hertil er igjen at söge i den metode, 
der gjennem aarliundreder er bragt i anven-
delse over for kvinden, baade livad liendes 
opdragelse og hendes senere livsforelse an-
gaar. Hun opdrages til at vsere yderst naiv, 
— det klseder saa smuk, medens de t derimod 
»kleeder hende ilde», som en af vort lands 
forhenvserende digtere siger, at vsere med ved 
sainfundssporgsmaals lösning. Og skulde hun 
vselge at ssette sig ud over msendenes dom, 
om livad der klseder hende, og gjore forsog 
paa at danne sig en selvstsendig mening om 
disse sporgsmaal, da er det ikke banede veje 
samfundet byder hende, da betyder det for 
hende kamp, kamp for hvert et trin. Og gaar 
hun saa videre og forlanger sin mening re-
spekteret, forlanger at samfundet skal lwre 
den, da faar hun kort og godt at vide, at i 
det offentlige liv gjselder en kvinde for et 
nul og hendes stemme for intet. Her, i slige 
forhold finner man aarsagen til kvindernes, 
tilsyneladende ligegyldighed ogsaa over for 
sporgsmaalet : krig eller fred. Thi naar man 
overalt og alle vegne lader kvinden mserke, 
at hendes mening, hendes opfattelse, hendes 
ord intet gjselder i det offentlige liv, er det 
da at undres over, at de fleste kvinder opgi-
ver at danne sig en mening, en overbevisning, 
og at de derimod lader sig noje med msen-
denes opfattelse af sporgsmaalene. Saalsenge 
man holder kvinden i uvirksomhed, livad det 
offentlige liv angaar, saalœnge vil hun vise 
ligegyldighed for samfundssporgsmaal. Dat 
er kun derigjennem at den enkelte kommer 
til at se med egne oj ne og virke med egne 
hsender, at man faar liv og kraft til at tage 
fat, at »gaa paa.-> Jo mere den enkelte kom­

mer til at se med egne oj ne og virke med 
egne hsender, jo större levende kraft raader 
samfundet over. Men et levende, kraftigt 
folk vil ikke krig men fred, thi i et levende, 
kraftigt samfund ved og forstaar man, at krig 
er tilintetgjorelse af kultur og mange aars 
arbejde paa fremskridt, er en losslippen af 
alle onde magter i samfundet, og et saadant 
samfund vil derfor af al] magt arbejde paa 
fredens bevarelse, krigens forebyggelse. Og 
lier staa vi da ved fredsvennernes program. 
Deres program er jo nemlig dette: at söge 
midier og finde veje t.il forebyggelse af krig 
mellem nationer, af disse rsedsler, der skam-
sksender kristnede nationer; at vsere apostle 
for den sandhed, at krig er barbari, civilise-
rede nationer lidet vserdig. 

Og navnlig i sidstnsevnte retning vil kvin­
dernes hjelp vsere af stor betydning. Det 
er jo nemlig til kvindernes omsorg, man 
betror de mindre born. Og netop i barnets 
forste alder er det meget modtaggligt for 
paa virkning. Her vil da den kvinde, der 
har forstaaet, at fred er nodvendig, for at 
fremskridtet kan vinde sejr, for at menneske-
slsegten — den hele menneskeslsegt — kan 
naa til en stedse hojere og hojere grad af 
lykke; denne kvinde, hun vil paa virke bor-
nene i fredelig retning og mod virke deres 
ofte medfodte hang til hensynsloshed mod 
andet og andre, til brutalitet eller en altfor 
overdreven selvfolelse. Alene dette at leere 
born som mange opdragerinder gjor, umoti- — 
ver et at kaste sig over en - stol, et bordben, 
som barnet liar vseret saa uheldig at slaa sig 
paa — alene dette kan blive en spire til den 
brutalitet, der lader nationer nmotiveret an-
gribe andre nationer. I Stedet for at paa-
virke born i retning af at slaa igjen, bör 
man indprente dem varsomhed, agtpaagiven-
hed over for sig selv, at de ikke ved egen 
uforsigtighed kommer i konflikt med omver-
denen. Og en saadan lserdom vilde sserlig 
mindre nationer have godt af at faa ind med 
modermelken. Ogsaa i skolen. vilde det vsere 
onskeligt, om en fredeligere bestrsebelse ku nde 
gjore sig gjseldende, navnlig ved historie­
undervisningen. Naa jeg kan i denne förbin­
delse ii83\rne dem en bestrsebelse, der nsermest 
er udgaaet fra den nederländske psedagog og 
fredsven Herm. Molkenboer. Formaalet for 
denne bestrsebelse er at opnaa större enhed 
med hensyn til de psedagogiske grundsgetnin-
ger for opdragelsen og da sserlig igjennem 
den historiske undervisning at arbejde for en 
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bedre forstaaelse mellem nationerne, istedet 
for som mi altfor ofte er tilfœldet at opvœkke 
had og misforstaaelser mellein disse. Jeg 
skal meget anbefale Dein at give denne sag 
Deres tilslutning. Der er af den forelobige 
kornité, der bestaar af medletnmer ira 13 for-
skjellige lande, udsendt et opraab, der i faa 
ord gjor rede for disse fredsvenners program. 
De vil finde disse »Opraab» omdelte i salen. 
Og saa er der agitationen for fredsagen ude 
i befolkningen. Her liar kvinder ogsaa en 
mission. Naar forsvarsvarme kvinder œg-
ger op til militaristisk sindelag, bor kvinde-
sagens yenner ssette en modagitation i gang. 
Thi en ting er vis, det hemlig, at fnar mili-
tarismen först övertaget i samfundet, da er 
det ude med kvihdesageh. I et militaristisk 
samfund er der kun brug for kvinden, for 
saa vidt him kan fode drenge til vorden. 
Derfor maa enliver kvinde, der har kvinde-
sagen kjaer, af al magt arbejde imod alle 
militaristiske bestrœbelser. Jeg horte for et 
aarstid siden en af vore forsvarsvenner sige: 
»En ting er vis, det er, at vore damer komme 
kun til vore fester (forsvarsfester) for förnö­
jelsens skyld!» Hoist betegnende for D. Hr's 
opfattelse af kvindekjonnet! Og slige ansku-
elser vil brede sig, hvis der ikke flndes kvin­
der, der trseder frem og lserer s lige kavalerer 
at der er andet end pjänk og higen efter 
förnöjelse hos kvinderne, leerer dem at vi 
vel uden D. Hr's medhjœlp skal vide at 
danne os en selvstsendig mening om vort 
forsvar. Naar derfor de samme herrer ud-
lader sig med, at kun de og de alene er i 
besiddelse af feedrelands kjserliglied, da ned-
laegge vi en besternt protest herimod. Netop 
fordi vi elske vor land saa hojt, netop fordi 
vi fole at vi bedst 1 rives her, at her er vort 
hjeni, netop derfor ere vi fredsvenner, netop 
derfor vil vi S0ge at undgaa den raedsomme 
ulykke, at vort land skulde styrtes i en krig. 
Man har kaldt fredssagen en utopi. Krig er 
uundgaaelig; ja den er nodvendig. Thi, siger 
man, nienneskeslsegten formerer sig saa staerkt, 
at der er fare for överbefolkning. For at af-
vende denne fare er det nodvendigt at have 
en krig mindst livert liundrede aar. Men 
naar man virkelig har den anskuelse, at der 
er fare for överbefolkning, vilde det da ikke 
veere mere moralsk at vende sig mod men-
neskeslœgten med et advarende ord om ikke 
at formere sig saa stœrkt hellere end at sige : 
Aa livad; lad gaa! Saa sender Vorherre os 
nok i sin store naade en krig til at afvende 

överbefolkningens fare. (Det er nemlig Yor-
herre man takker og paakalder i k rigen. Naar 
man liar massakreret tusinder af mennesker 
hedder det: »Hvilken Yendning ved Guds 
forelseh) Er sligt synderlig meget bedre end 
kinesernes udsaettelse af deres överflödige born? 

Man siger at krig er uuudgaaelig, thi 
ingen har fred lœngre end naboen vil. Der 
er noget saiidt i dette ord. Men man har 
dog selv stor indflydelse paa, hvorlcenge na­
boen holder fred med os. Naar man passer 
sine egne sager og ikke blander sig i naboens, 
kan man som regel leve i fred med selv det 
vserste skarn af en nabo. Naar man deri-
mod, hvergang naboen viser sig, holder ham 
ladte pistoler under nœsen eller vrsenger an-
sigt ad ham, eller blander os i lians säger; 
ja da er det ikke underligt, at naboen be-
handler os, som man behandler en gadedreng. 
Hvis man derimod siger at fredssagen er kun 
de faa's da har man ret. Men derfra at. 
slutte, at den er en utopi, er en fejltagelse. 
En ny tanke begynder altid som den enkel­
tes, som de faa's eje. Men er der noget 
godt i tanken, da vil den voxe og brede sig 
til en ström, der river den offenlige mening 
med sig. Det skal nok gaa som en af vore 
digtere saa smukt har sagt: Det, der er godt 
kan aldrig do, for* der er spir endnu bedre 
af dets fro. Men naturligvis, arbejder man 
ikke jorden og plejer man ikke spiren, da 
faar man intet ud af det fro: Der maa ar­
bejde til, for at en sag skal vinde sejr — 
arbejde af saavel kvinde som mand. 

Louise Norland. 

"Magdalene." 
Brudstykke af en Kvindes Historie. 

Fortsat og slutn. fr. foreg. N:r. 

Sr2^1 ami lie ii Tuyen havde til almindelig Til-
KliPu. fredshed for alle Medlemmer deraf, 
^^5 holdt sit Indtog i det nye Landsted. 

Alt var saa fint og fornojeligt indrettet, 
det liele saa vellykket, ikke en Ting var ble-
ven odelagt ved Flytniiigen eller glemt i 
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By en, h vert Mobel stocl netop paa den Plads 
det skulde have for at tage sig ud. 

Ja, Magdalene var rigtignok en Pige med 
Smag og Sands for det hyggelige, det maatte 
selv Tuyen indromme, hvor kritisk lian ellers 
var. 

Fruen gik omkring som et levende Ud-
raabstegn, straalende af Förnöjelse. Aldrig, 
nej aldrig havde hun set et saa vidunderligt 
Lys som det, Solen netop nu spredte over 
de nys udsprungne Boge, der övre i Skoven! 
og de kunstige Palmer i Yerandaen, hvor de 
tage sig ud . . . med lidt Fantasi og lidt 
mere Yarme i Luften kunde man dr0mme 
sig i Syden, naar man sad ved dem. Nej, 
og saa Gardinerne, hvor de var kunstnerisk 
ophsengte. . . . Gud ved hvor Magdalene 
havde faaet den brillante Ide fra? — Hvert 
0jeblik maatte hun have Fat i hende for at 
bevidne hende sin Tilfredshed. »Her var 
aldeles bedaarende, det var dejligt at blive 
her \ide lige til Oktober, om Magdalene ikke 
ogsaa vilde vsere glad for det?» 

Blodet steg Magdalene til Hovedet og 
hun fik Taarer i Öjnene ved dette Sporgs-
maal. Nu maatte det siges, det hun havde 
gruet for i mange Dage: »Frue! jeg kan ikke 
blive hos Dem, jeg maa rejse, helst stråks, 
om De vil give mig Lov til det», sagde hun 
hurtig og snappede efter Vejret. 

Fruen forstod aabenbart sletikke, livad 
hun mente. 

Hun stirrede forbauset paa hende. »Yil 
De rejse? hvorhen? hvorlsenge bliver De 
borte? er der nogen syg i Deres Familie?» 

»Magdalene saa et 0jeblik ufravendt paa 
Gulvet, Lseberne dirrede, hun var lige ved 
at briste i Graad. Frue! jeg kommer ikke 
mere igen, naar jeg forlader Dem . . . jeg 
passer ikke mere lier i Huset og jeg har 
Pligter at opfylde et andet Sted. — Maa j eg 
rejse stråks? jeg kan skaffe Dem en dygtig 
Pige i mit Sted — aa, Frue! jeg kan ikke 
udholde at vsere lier en Time laengere, nu 
jeg ved at jeg skal bort fra Dem og Bor-
nene. Hun stodte Ordene ud hurtigt og 
bonligt; »maa jeg saa gaa stråks Frue?» 

Magdalene, kom hen til mig, sset Dem 
og fortsei mig saa rolig, livad der er i Yejen 
med Dem. Jeg forstaar ikke et Ord af, livad 
De siger, og jeg lader Dem ikke rejse for 
De har fortalt mig Grunden, hvorfor De vil 
bort. — De har for mig vsere mere en tro­
fast Yeninde end et Tynde, det ved De godt». 

Fru Tuyen klappede hende venligt paa 

Kinden, »husk paa vi er Deres Yenner ligesaa 
vist som vi er Deres Herskab». 

De vil ikke kunne forstaa mig Frue, om 
jeg forteeller Dem livad jeg har oplevet i 
denne Tid, forteeller Dem, at jeg er kommen 
til at se nyt og anderledes paa de vigtigste 
Forhold i Livet, De vil fordomme mig om 
jeg fortseller Dem livad jeg nu vil gore — 
om mit fremtidige Liv. De kan ikke andet 
ksere Frue ! med Deres Opdragelse og Tsenke-
maade.» 

Fru Tuyen blev bieg af Forfserdelse, hun 
kunde kun faa en eneste Mening ud af Mag-
dalenes Tale, og den var altfor skrsekkelig, 
rent umulig . . . hendes stolte dydige Pige. 
— Nej, hun kunde ikke vsere en falden 
Kvinde, men om hun alligevel var — aa! 
saa vilde hun ikke st0de hende bort, hun 
vilde hjeelpe hende. Hun saa forskende paa 
hende, sig mig hvornaar er det sket? hvem 
er han? hvorlsenge kan De blive her for. . . 
for De maa rejse, sig mig alt, husk paa jeg 
vil hjselpe Dem — trods det at De har 
skuffet mig saa skrsekkeligt». 

Magdalene rejste sig, »Frue», sagde hun 
hseftig, »De misforstaar mig, jeg er ikke livad 
De antager mig for, en förfört Pige, jeg kan 
endnu staa med oprejst Hoved og se den 
gamle Ssedelighedslsere lige i Ojnene saa 
lsenge jeg er i Deres Hus — men naar jeg 
gaar bort herfra, saa vil jeg efter Deres Mo­
ral vsere livad De antog mig for. — Jeg 
gaar bort hertra til en Mand for hvem jeg 
vil ofre Livet om det kunde bringe ham 
Lykke. Jeg vil blive hos ham og vsere ham 
tro, saalsenge han vil have mig. Hvad enten 
Yerden kalder mig lians Hustru eller hans 
Elskerinde, er mig ligegyldigt; jeg ved hvad 
det Skri dt koster, jeg gör. Jeg har ksempet 
og stridt imod, men alle de gamle Baand og 
Yedtsegter losnedes, jeg tror kun paa ham, 
lever kun ved ham — jeg gaar til hans 
Hjem uden Brudekrans og uden at en eneste 
venlig og deltagende Tanke vil fölge mig . . . 
jeg ved jeg faar Fattigdom og tunge Dage 
at stride imod, men det faar ikke hjselpe, je g 
kan ikke handle anderledes». 

»Aa, Magdalene tsenk dog for Guds Skyld 
paa, hvad De gor, for det er forsilde, hvem 
er han? hvem er det Menneske? lian maa 
rent have forhekset Dem». 

»Han liedder Rosen. Frue! livad saa 
Folk af Deres Stand siger om liam — jeg 
ser op til ham, jeg elsker ham». 

»Eosen! Ham Socialisten, den Ko ver, 
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der forforer Arbejderne. Det var harn der 
fik Folkene til at nedlsegge Arbejdet ude paa 
vor Fabrik i Efteraaret. Sp0rg Tuyen selv, 
saa skal De faa at vide, hvor ondt og farligt 
et Menneske lian er. — Du store Gud! at 
De er sunken saa dybt, at De tror paa et 
saadant Udskud af Menneskeheden •— ja, saa 
er det bedst De forlader os jo for jo lieller». 

Fru Tuyen vendte hurtig Magdalene 
Ryggen og gik ud i Haven til sin Mand. 

» Tuyen! » 
»Ja lille Alma.» 
Direktören saa distrait paa sin Hustrus 

blussende Kinder: »hvor Du er varm, ja, man 
har . godt af Landluften. Aa Du, hvor det er 
velsignet rart saadan at kunne gaa lige ud i 
Guds frie Natur i Morgenfrakke, med Pibe i 
Munden og» — han saa velvilligt ned paa 
sine Fodder, »rent ud sagt i Slseber.» 

»Tuyen, man faar aldrig Lov til at vsere 
glad, sagde Fruen bittert. Nu havde vi det 
saa- rart og alt var saa vellykket med Flyt-
ningen, og saa skal der haende noget saa 
skrsekkeligt». 

»Herre Gud!» Direktoren slap Piben af 
Forskraskkelse, »hvad er der nu paa Fserde? 
har den store Minerva knaekket Halsen? jeg 
sagde Dig nok, lille Alma, Du er for uprak-
tisk til at kunne pakke Kunstvserker ind, men 
Du vilde jo endelig hjaelpe til». 

»Aa nej, hun staar hel och holden incle 
paa Dit »Skrivebord», svarede Fruen utaal-
modig. »Det er Magdalene der skal bort fra 
os», og nu fortalte hun med ustandselig Hur­
tighed under Taarer och Yredesudbrud den 
Begivenhed, der havde rystet hende saa sterkt. 

Direktoren ledsagede sin Kones Fortsel-
ling med smaa dybsindige Strobemserkninger. 
Han havde nu altid tsenkt sig at der var no-
get muggent ved den Pige . . . hendes Dyd 
var naturligvis ikke andet end Sneerperi. 
Pokkers klog det var hun, og baade velskabt 
og velopdragen, men hvad kunde det nytte 
naar Karakteren var skidt. 

Han kunde godt have Lyst til at gaa 
ind og skselde hende rigtig ud, hvis han ikke 
foragtede at blande sig i Pigevrovl. Desuden, 
naar hun först var kommen i Kast med saa­
dan en Slyngel som Rosen, saa vilde al Tale 
vsere spildt paa hende; han kendte desvserre 
af Erfaring den Fyrs Indflydelse paa simple 
Folk. 

»Ja, at vi vil savne hende, Alma! det 
har Du Ret i, for Ordensands det har hun. 
Dagbladet laa alltid paa sin Pläds naar jeg 

kom hjem fra Kontoret», sagde Direktoren 
med et let Anströg af Vemod i Stemmen. I 
den Tid hun har vœret her paa Landet havde 
Aage detimod naesten altid lavet Papirshatte 
af det for jeg fik Lov til at lsese det. — 
Naa, vi maa lade hende rende jo for jo he ller. 
— Jeg vil ikke se hende for mine 0jne efter 
den Historie. Kom nu med, Du lille bedrö-
vede Kone, saa skal jeg vise Dig hvor jeg 
har tsenkt paa at leegge Aspargesbedene til 
nseste Aar», sagde Direktoren trostende, og 
forte hende ned mod en Stump udyrket Jord, 
der laa udenfor Haven. Hvad siger Du til 
den Ide? naa, se nu lidt förnöjet ud igen, 
og saa — saa vil vi tage os et ekstra godt 
Glas Rödvin till Middag . . . men lad den 
endelig ikke vsere for kold, aa! det er ogsaa 
kedeligt med den Historie. Magdalene vidste 
paa en Prik hvad Temperatur Yinen skulde 
have». 

Fruen folte ingen Trost ved Synet af de 
eventuelle Aspargesbede, hun overlod snart 
sin Mand til ensomme Proprietserbetragtninger 
af sit Jordegods og gik ind for at betale 
Magdalene hendes Lön, samt meddele hende, at 
Direktoren onskede, at hun forlod deres Hus 
stråks. — Saa sagde hun hende et koldt 
Farvel, og onskede hende til Afsked, at hun 
maatte faa sin retfserdige Straf og vende ang-
rende tilbage, det vilde hun bede Vorherre om. 

Magdalene blev et Ojeblik staaende, hun 
saa bonlig sporgende paa sin Frue. Om hun 
dog ikke havde et venligt forstaaende Ord 
til hende, for de skiltes. Nej, saadan dornte 
de alle, selv hun der for var saa mild og 
god, saadan dornte de, der kaldte sig Kristne. 

Ja han og alle de mange, der i Vrede 
knyttede Hsenderne mod det bestaaende Sam­
fund havde Ret — maatte have Ret. 

De boede ude i en lille faldefserdig Ronne 
paa Kristiansliavn. Huset, havde stöttet sin 
brostfeeldige Tilvserelse til et msegtigt Pakhus 
af Kampesten, jo mere det knagede og bra-
gede i dets gamle Lemmer, jo mere klistrede 
det sig op til sin Nabo og voksede sig der-
ved ligesom ind mellem Murens utilhuggede 
Stene. Fra Pakhuset stirrede flere Rsekker 
sorte Luger foragtelig ned paa den lille gron-
skimlede Skifting ved dets Fod, men man 
nojedes med at foragte det og lod det staa, 
af Princip natuiiigvis, fordi den Fattige nu 
en Gang ogsaa skal have Lov til at eksistere, 
selv om det er fselt at se paa for de mere 
vel stillede. Inden for den lille grönnes 
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Mure var der imidlertid hyggeligere, end man 
efter dets Ydre kunde have tsenkt sig. Den 
skseve knirkende Dor farte ind til en tem-
melig rummelig Stue, hvor Lyset faldt under­
lig farverigt afdsempet ind gennem de bro-
gede Sirtses Gardiner^ der med kunstnerisk 
Omhyggelighed skjulte Yinduernes gronlige 
sprukne Ruder. Moblerne var gamle og 
slidte, men lijemlig og hyggelig opstillede, 
Spillebordet, der stod i et Hjorne og agerede 
Skriv ebord, var daekket med B0ger og Papi-
rer, dette Iijörne var Stuens Keeledsegge, kunde 
man stråks se. Bag ved den oplukkede Bord-
plade var der stillet granne Planter gennem 
hvis Lov en stor Venusfigur af Gibs kikkede 
koket frem. En nsergaaende Beundrer af 
denne Dame, vilde rimeligvis have opdaget 
at hun hverken var hel eller ren, men for 
mere diskrete Beskuere kunde hun endnu 
ubetinget tage sig fordelagtig ud. Vseggene 
dsekkedes af Billeder tildels udklippede af 
illustrerede Blade, over Sofan hang et stort 
Billede af Karl Marx og om ham gruperede 
sig alle mulige revolutionœre Helte i kaotisk 
Förvirring lige fra Lafayette til Louis Pir. 

Mellem Billederne af disse Maend d römte 
Rosen nu sine Storheds Dromme. Hans Kund-
skab til deres Historie var hojst mangelfuld 
og spredt, men han beundrede dem alle og 
f0lte sig sympathetisk tiltrukken af dem, thi 
hvor forskellig deres Maade at virke paa end 
havde vaeret, alle havde de dog villet det 
samme Maal som ham — Frihed for de un-
dertrykte. 

Siden Magdalene var flyttet sammen med 
ham, havde han rent opgivet sin Profession, 
han studerede ivrigt og ski'ev en Msengde 
smaa Skrifter som lian, i Regelen forgœves, 
sögte at faa trykte, og naar han var rask 
nok dertil, holdt han af og til et Foredrag 
for Arbejderne i deres Forsamlingslokaler paa 
Kristian shavn. 

Hans hidsende, blsendende Yeltalenhed 
havde trods hans Mangel paa Logik, og po-
setiv Kundskab om livad han talte om, for-
oget hans Tilh.orerkreds betydelig. 

Det gjorde ham lykkelig at se, hvor hans 
Parti voksede. Hans JErgserrighed, der for 
havde teeret paa ham som en rasende Hun­
ger, begyndte nu at msettes, han folte sig 
sikker og optraadte ofte med en Myndighed, 
der inponerede liam selv. 

Hans Plan var at organ isere en Arbejder-
opstand over heie Landet, alle skulde slutte 
sig sammen 0111 det failles Maal at tvinge 

Arbejdsgiverne — Kapitalisten^ til at give 
deres Arbejdere större L0n, kortere Arbejds-
tid og Procenter af Overskudet i en h ver For­
retning. 

Naar saa det var naaet, skulde der tages 
fat paa Skolevsesenet . . . »alle B0rn bor op-
drages ens af Staten», sagde han, »naar vi 
nivelere Junkeriakademier og Frökenklostrene 
med Almueskolerne, saa maa der kunne skaf-
fes en ordentlig Opdragelse til Yeje for alle 
Landets Born. Ja og saa, saa skulde Kirken, 
Statsstyrelsen og hele det nuvserende Familie-
liv reformeres. 

Det vilde altsammen komme, naar man 
bare bevarede Taalmodigheden under Kampen 
og ikke gav efter paa noget Omraade». 

Magdalene ejede, da hun gjorde Bekendt-
skab med Rosen omtrent et Par Tusend Kro­
ner, som hun havde arvet, og nogle faa Hun-
drede, hun selv havde sammensparet; af dem 
havde de hidentil levet udelukkende, men 
Magdalene saa snart med Angst og Bœven 
hvorledes den lille Kapital svandt, trods al 
hendes Sparsommelighed. Hun gyste, naar 
hun tasnkte paa den Tid, da alt vilde vsere 
opbrugt . . . livad skulde der saa blive af 
ham, hendes elskede, hendes store umyndige 
Barn. Somme Tider tog hun Mod til sig og 
talte til ham derom, hun foreholdt ham, at 
de umulig kunde blive ved at leve paa den 
Maade uden at arbejde, de maatte tage fat 
paa noget. 

Han blev altid frygtelig vred naar de 
kom ind paa det Thema — om hun ikke 
syntes, han arbejdede, fordi han ikke mere 
trsellede og sled for Foden, han virkede jo 
nu for Tusendes Yel. Og hun selv, var det 
ikke mere for hende, at sprede Hygge om 
hans fattige Arne og give lians Liv lidt Sol­
skin, end at skure Gulve og polere Möbler 
for Storborgere. 

Og desuden, hvem vilde vel give dem 
Arbejde, hun maatte huske paa, de vare stil-
lede udenfor Nummer nu . . . 

Alle dem hun vilde henvende sig til, 
vilde smsekke Dören i for Neesen af hende, 
hun var jo bleven et berygtet Fruntimmer, 
der aabenlyst levede sammen med den vœr-
ste Slyngel, Pjalt, Folkefordserver, eller maa-
ske . . . naar hun krob til Korset og tiggede 
om Naado, forraadte og fornsegtede ham, saa 
kunde hun maaske alligevel blive optaget i 
en Magdalene Stiftelse, det vilde vsere en 
brillant Reklame for saadan en Anstalt at 
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knnne ud stille en saadan Magdalene som 
hende, det bürde hun ubetinget g0re. 

Naar han saa havde pint hende tilstrsek-
kelig, kunde han klynge sig til hende og 
tigge hende om Tilgivelse, »hun var jo hans 
smukke, stolte Pige, hans Yeninde, hans Fri-
hedsgudinde, deres Tid kom nok, hvor alls 
dem, der nu kastede Skarn paa hen de skulde 
komnie til at boje sig -— om hun ikke mere 
trode paa ham? nu da hun havde Isert ham 
at tro paa sig selv, jo det vidste han at hun 
gjorde, det var jo netop det der holdt ham 
oppe i Kampen. 

Saa talte hun tilsidst ikke mere til ham 
om sine Bekymringer, hun saa jo at han kun 
led derved uden at det f0rte til noget. 

Imidlertid kom der ogsaa snart en Tid, 
hvor hun h0rte op at sengstes for Framtiden, 
hun saa, at det snart lakkcde mod Enden 
med hans korte urolige Tilvserelse, hendes 
Sorg ved at se, hvor hurtig han svandt hen, 
var blandet med en underlig beroligende F0-
lelse af, at den der for hende var det ksere-
ste, det dyraste, det eneste der havde givet 
hendes Liv Indhold, at han ikke vilde komme 
til at lide Nod eller komme til at bsere Skuf-
felsen af de fejlslagne Planer, hans sygelige 
Fantasi hade udklsekket. 

Nu vilde hun kun ssette Alt ind paa at 
leve med ham i 0jeblikket og g0re det lyst 
og godt for ham i det korte Tidsmaal der 
var tilbage og saa ... ja saa ... h vad saa? 
hun turde ikke tsenke Tanken ud. Framtiden 
var jo det store, ode Ingenting, hvad kom 
den hende ved. Saa gav hun sig fuldt ud, 
hun levede med ham i 0jeblikket og hjälp 
ham trolig med at skyde den fattige nogne 
Yirkelighed bort, hendes Kinder blussede og 
hendes 0jne straalede, naar de talte om den 
Tid der skulle komme, da iEventyret skulle 
bli ve til Yirkelighed. . . . 

Hvad gjorde det at de levede i L0gn, 
naar Lögnen var saa smuk, det var jo Lyk-
ken selv — leende Lykken og d0, var det 
ikke Livets Maal? 

Og stille, naesten umserkelig gled Livets 
urolige Drom over i Dödens store Yirkelighed, 
og en Aften sad Magdalene ene tilbage i det 
gamle granne Hus. 

Yar alt förbi nu? . . . der var saa 
koldt og dodt, Tomheden bredte sig i hver 
Krog, hvor hun saa hen, hviskede det Dod. 

Aa, hun var saa trset nu, saa trset — 
om. hun kunde sove . . . og dromme, dromme 
Drömmen om igen, — alle hendes Kserlig-

heds lyse Minder skulle komme og hjselpe 
hende dertil, hun vilde prove paa at glemme 
Sygdom og Dod — og Dommen som Presten 
i Dag havde fseldet over ham, den haarde 
ubarmhj fertige Dom, »hvo som ikke tror, skal 
fordommes — fordommes — nej hun kunde 
alligevel ikke sove nu, hun rejste sig hurtig 
og begyndte at ga a op og ned ad Gul vet. 
»Hvo som ikke tror skal fordommes . . . og 
han trode ikke, han var gaaet bort i sine 
Synders Mangfoldighed, Den gode Gud var 
mere barmhjertig end Menneskene, »sukkede 
hun ångest, men hvad Eet havde hun til at 
bede, hun havde jo forladt alt, lige til sin 
Gud for att folge ham, og nu huskede hun 
hvorledes Gudsfornsegtere dommes »Jeg Her­
ren Din Gud er en nidkser Gud der hjem-
soger Fasdrenes Synd paa Bornene lige til 
det tredie og fjerde Led», — men han havde 
jo hele sit Liv baaret Folgerne af Fsedrenes 
Synd, var det da ikke nok? var Gud en 
Hsevnens Gud, som Menneskene kun kunde 
frikobe sig fra ved at tigge om Naade i Sto-
vet for hans Fodder? nej, nej, aa Gud nej! 
. . . aa hvor her var mörkt og uhyggeligt 
og ensomt, det var ikke til at udholde . . . 
hun syntes det ruskede i Dören, det var vel 
Yinden — hvem kunde der komme til hende 
nu? og i saadan et Vejr — jo, d et bankede, 
hyn skyndte sig at tsende Lj*s og aabnede 
saa Dören lidt jjaa Klein og spui'gte, hvem 
det var. 

»Prsesten, Pastor Petersen», svarede en 
dyb blod Stemme. 

»Harn» . . . hun havde mest Lyst til 
at lukke Dören igen, lige for Niesen af ham, 
men han havde allerede aabnet den med et 
raskt Greb og gik hurtig föran hende ind i 
Stuen. 

Hun blev staaende med Lyset i Haanden 
og stirrade paa ham, hun snappede lidt efter 
Vejret, hvad — hvad vil De her? hvad vil 
De mig? sagde hun med dirrende Stemme. 

Men han lod sig ikke skrsemme af hen­
des Uvenlighed, han satte sig rolig ned, 
lagde sin Hat paa Bordet, trak sine Handsker 
af og knappede sin Pelts op — saa pudsede 
han sine Briller lidt og saa sig med nysgser-
rig Interesse om i Yserelset, tilsidst stan dsede 
hans Blik ved Magdalene. 

»Hvad jeg vil Dem? saet Dem og lad os 
talo om det». 

»Jeg vil tale med Dem om det dyresto, 
De ej er, om Deres udodelige Sjsel, — jeg 
vil prove paa at trsekke Dem bort fra For-
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tabelsens brede Yej, medens det endnu er 
Tid, kort sagt jeg vil tale med Dem om Deres 
syndige Levnet og Deres Omvéndelse derfra». 

»Hvorfor vil De dog g0re det, jeg har 
jo ikke kaldt paa Dem» sagde hun, i en nu 
fuldstsendig • rolig Tone, »jeg vil ikke renses 
fra min Synd ved Anger, for min Synd . . . 
det var jo min Lyklie, og Mindet derom er 
det eneste jeg har tilbage». 

»Ja men jeg er netop kommen til Dem, 
stakkels Pige, for at ksempe med Dem, mod 
Deres eget forvildede trodsige »jeg» der stiller 
sig op imod Guds Naade — og jeg tror, jeg 
er stserkere end De, fordi De, kun har Deres 
Forforers sksendige Lserdomme at stille op 
imod Guds hell ige Ord». 

»Min Förfarer, der lyver De paa ham, 
han forforte mig ikke, jeg fulgte ham frivil­
lig, fuldt ud vidende, h vad jeg gjorde». 

»Saa meget des v ger re for Dem, ja Satans 
Magt er stserk, og Kodet skröbeligt, men dog 
er det Förförelse, Fristelse, der har bragt Dem 
til at vsere hvad De nu er, jeg ved at De, 
for De Iserte ham at ken de var en dydig, 
troende Kvinde». 

»Og livad er jeg nu?» 
»En Skoge». 
Hun blev dodbleg og hendes store graa 

Ojne flammade af Yrede. Hr. Pastor? med 
hvad Ket dominer i det Hele taget Msend 
som I, os Kvinder. 

Den forste der er ren, han kaste en 
»Sten paa liende», liusker De det Hr. Pastor? 
og sig mig saa, om De i dette Ojeblik kan 
lsegge Haanden paa Hjsertet og svserge paa, 
at de aldrig har — aldrig vil tage iiogen 
anden Kvinde i Favn, end den, som Kirken 
liar lyst sin Yelsignelse over, under Bryllups-
klokkers Klang, svserg det om De tor, nej, 
De tor ikke! godt saa liar De dornt Dem selv 
i samme Ojeblik, de dornte mig, og saa gaar 
det lige op. 

I Mgend af den gamle Tro, kalder os 
det svage Kon og fordommer os dog uden 
Barmhjsertighed, naar vi ikke ere de stserke 
i Fristeisens Stund. 

Jeg var, som de siger, en'dydig troende 
Kvinde, da jeg Iserte ham at kende, men min 
Tro var den kolde strsenge Bogstavtro, jeg 
var saa bibelfast, saa sikkcr, og dog tabto 
jeg Fodfsestet saa snart det, De vil kalde 
Fristelse, viste sig. Jeg elskede ham, og jeg 
fulgte ham, tror De jeg blev ringere i Guds 
Ojne for detj tror De, jeg blev ussedelig, 

udydig, fordi jeg har givet mig trofast hen 
til den eneste, der var mig kser?» 

»Tilgiv mig», Pastoren lagde sin blode 
hvide Haand forsonlig paa Magdalenes Arm, 
»tilgiv mig, om jeg har brugt Udtryk, der 
har saaret Dem, Gud skal vide det var ikke 
min Hensigt» sagde han nsesten ydmygt, »De 
vendte Dommen imod mig selv i det Ojeblik 
jeg dornte Dem og De gjorde det med en 
Sikkerhed, en Ovelse, jeg kunde misunde Dem, 
om det ikke var Syndens Sikkerhed og Selv-
godhed der Iserte Dem at tale saaledes». 

»Hvad De liar sagt til mig selv, kan jeg 
let tilgive Dem Hr. Pastor, vi som hore til 
det ringeste Lag i Samfundet er jo vante til 
at domnies for det samme som vi ser de 
hojere stillede tillade sig, uden at nogen dra­
ger dem til Regnskab derfor — desuden har 
de skaffet mig den Tilfredsstillelse, at se Dem, 
Dom meren, der i Dag fordomte min Yen og 
hans Livs G aiming, ramt af Deres egne Yaa-
ben, da De vendte dem imod mig, nu er jeg 
Dem taknemmelig fordi De kom, Samtalen 
med. Dem har taget noget af Bitterheden bort 
fra mit syge Sind —• men li0r saa Hr. Pastor, 
husk en anden Gang paa, naar De gaar ud 
for at lede efter de fortabte Faar, og De saa 
i Afstand faar Sigte paa nogen af dem, De 
soger, saa skrsem dem ikke bort ved Trudsler 
og strsenge Domme — tror De, De fangede 
en eneste af de mange, der samledes 0111 hans 
Kiste i Dag ved at tale saaledes om ham de 
havde set op til med Fortrostning». 

Nej, De har maaske Eet, De er en klog 
Kvinde, jog tror, man kan lsere noget ved Samtale 
med Dem, sagde Pastoren med et lille Smil, 
»maa jeg komme her til Dem en Gang imel-
lem og tale med Dem, jeg vil ikke mere 
komme i min Prssstevselde, ikke som Dom­
iner, maa jeg komme til Dem som en Yen, 
der mener Dem det godt» — han tog hendes 
Haand og trykkede den fast og 0111t. 

Hun kom pludselig til at le hojt: Hr. 
Pastor livor kan De dog sige saadant noget, 
husk paa Dores Rygte, hvad vil dog Folk 
sige, 0111 de t opdagedes, at De, Pastor Peter-
sen besogte 111ig, »en Skoge», ja selv 0111 De 
i dette Ojeblik liar skiftet Mening, saa var 
det dog Deres egne Ord for lidt siden, nej, 
det gaar aldrig an». 

Ingen behöver at vide det, nej, ingen 
om De ikke selv . . . naa, det er ligemeget, 
jeg vil vsere serlig over for Dem, jeg har i 
lsengere Tid lagt Mserke til Dem, jeg har set 
Dem da de tjente hos Direktor Tuyens, og 
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jeg har senere set dem her ude paa Kristi-
anshavn, De interesserede mig — maaske 
fordi jeg havde liort at De levede sammen 
med en Mand, som jeg betragtede som Reli­
gionens og Moralens Fjende, maaske skiant 
kun halvbevidst, fordi De er smuk og ser saa 
sund og levedygtig ud, jeg ved det ikke selv, 
men jeg greb mig ofte i, at tsenke paa Dem. 

Saa blev det mig, der fik det Hverv at 
forrette Jordpaakastelsen ved Rosens Begra-
velse, jeg havde ikke iwdig, havde maaske 
ikke en Gang Ret til at tale ved hans Baare, 
men da jeg saa Dem i IMget, folte jeg en 
pludselig Träng til at tale, til at slynge den 
Afd0des Synd og Last i Ansigtet paa hans 
Tilhsengere, jeg dornte og ford0mte ham i 
Guds Navn, Hadet til ham og til hver fri 
Tanke han havde opelsket, gjorde mig varm, 
jeg vilde rive Yennerne bort fra hans Kiste, 
ved at vise dem hvilken ussel Synder, han 
havde vseret — men först og sidst vilde jeg 
omvende Dem, derfor er jeg kommen til Dem 
i Aften, Tanken om Dem lod mig ingen Ro, 
kan De forstaa det? nej, De kan ikke, jeg kan 
jo knapt forstaa mig selv i dette 0jeblik.» 

»Jo, jeg tror jeg forstaar Dem,» sagde 
hun, »jeg forstaar hvad jeg haaber ikke er 
klart for Dem selv, at jeg for Dem er en 
Fristelse, det er ikke Deres Trosiver, men 
Deres Köds Skröbelighed der har fort Dem 
til mig i Aften, gaa hjem og randsag Deres 
eget Hjserte, og vaer saa en anden Gang se rüg 
imod den Gud, de tjener... naar de gaar 
ud for at omvende Syndere i hans Navn, saa 
lad ham ikke vsere Skalkeskjul for Had eller 
Lyst. 

Gaa ned og kom ikke mere igen, De er 
en Förargelse i dette Hjem, husk paa det er 
hans Hjem, og husk paa jeg er lians Enke, 
det vil jeg vedblive at vsere, jeg vil leve i 
Mindet om ham og prove saa fattig og udyg-
tig, som jeg er, att arbejde og give min lille 
Skaerv til det Maal, lian streebte hen mod.» 

De havde begge to rejst sig og stod et 
0jeblik tause överför hinanden ... »hvad ven-
tede han paa, nu.» Hvor hun havde ydniy-
get ham, hvor hendes Blik var koldt og for-
agtende, og hvor hun dog var dejlig netop 
saaledes — nej han vilde ikke opgive hende, 
hun skulde vindes og ydmyges, som han var 
bleven det, Tiden og Fattigdommen vilde nok 
böje hende. . . Saa tog han sin Hat, bukkede 
for hende och rakte hende Haanden, »Far-
vel! vi to vil ikke domme hinanden mer, 
vi vil m0des igen, naar Tiden liar mildret 

Deres Sorg og Vrede, husk saa paa, at De 
har en Yen, og at han venter paa Dem.» 

Et Vindpust smeekkede Dören i efter 
Presten og blseste Lyset ud, Magdalene havde 
ikke Lyst til at teende det igen, hun satte 
sig i Sofaen trak Bordet hen til sig oglagde 
Hovedet paa Bordpladen. 

»En Ven der ventede paa hende», i Dag 
var den ene begravet og 1111 hav de en anden 
allerede 111 seid t sig . . . det turde man ustraf-
fet byde den Fattige — hun brast i Graad, 
aa, hvor hun fölte sig svag nu, al hendes 
Sikkerhed var bleest bort som Lyset. Ångest 
spurgte hun sig selv, hvad hun vilde? hvad 
duede hun til? hvad kunde hun endnu ud-
rette i Livet? fremad som ham, mod d et nye, 
det taagede det dœmrende. eller... tilbage? 

Tilbage — det var som 0111 h un f0lte 
Hvile ved Tanken om, at vende tilbage til 
alt det gamle det nedarvede — vende tilbage 
—- omvende sig . . . tilbage eller fremad, 
nej, fremad, men med Gud — som Gud vil 
det. — 

Saa sov hun ind, trset som et Barn, der 
efter en lang Dag har fundet Tryghed og 
Hvile. 

»Pasior Petersen onskede gserne at tale 
med Fruen.» 

»Aa, er han der allerede det var godt. 
Bed Pastoren tage Pläds i Kabinettet, Marie, 
sig ham, at jeg stråks skal komme ind til 
ham.» 

Fru Tuyen kikkede ind i Spejlet, rettede 
paa sin Morgenkappe, pillede lidt ud i sine 
Pandekroller og saa med det samme at hen­
des nye Morgenkjole egentlig klsedte hende 
ganske fortrEeffeligt. — Hun sendte sig selv 
et lille anerkendende Nik i Spejlet. —- Hun 
var egentlig en sod lille en, det vidste hun 
godt, og den Bevidsthed havde altid lettet 
hende Vejen gennem Livet, selv under de 
alvorligste Forhold. 

Pastoren og hun talte ofte sammen. 
Hun var en flittig lille Bi, der forstod 

dé sänke Hönning til den store Kube, en tro­
fast og nidkeer Tjenerinde i Missionens Sag, 
sagde han ofte til hende. Og hun havde 
virkelig ogsaa vist sig ualmindelig dygtig til 
alt, hvad der gik ind under Faget Indsam-
linger og Bazarer, ikke sparet hverken paa 
Smil eller Stovler, sagde hun i Fortrolighed 
til sine Venner. 
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»Aa, h vor jeg har lsengtes efter Dem, 
ksere Pastor,» sagde Fruen og rakte Pastor 
Petersen begge sine smukke smaa Hsender. 
»De kan ikke begribe. hvor nrolig jeg har 
vseretj aldeles nervös. 

»Jeg forstaar Dem Froe,» sagde Pastoren 
med et spottende Smil, der dog fagmsessig 
gled over til at bli ve velvilligt delta gende, 
»Jeg forstaar at Deres kserlige Hjœrte Isenges 
efter Deres fortabte Soster. De har jo ikke 
ophört at interessere Dem for den Pige, trods 
hendes syndige Levnet. Desvserre kan jeg 
endnu ikke bringe Dem gode Efterretninger 
om liende. Jeg var hos hende i Gaar, som 
jeg havde lovet Dem.» 

»Saa hun fattig og ulykkelig ud? der 
var vel skrsekkeligt ude i den Hnle, hvor hun 
bor?» 

Pastoren saa sig smilende om i Fru 
Tuyens Kabinet. »Skrsekkeligt ! k sere Frue, 
der er en Slags Komfort, som hverken for-
drer Brysseltsepper eller Fl0jelsgardiner. — 
Der er noget der hedder Hygge eller Hjem-
lighed, det kan fattig Folk ogsaa have. 
Rosens Stue saa ud som et Hjem. — Jeg 
tror at Deres Magdalene har forstaat at skabe 
det for ham, den usle uvserdige Fyr, som 
mange af os andre bevidst eller ubevidst maa 
savne vort hele Liv. 

Men det er ikke det jeg skal fortselle 
Dem om. Na a, jeg var altsaa hos hende... 
men hun var ikke glad for mit Besog. Hun 
betragtede mig ubetinget som noget fjendtligt. 
Modtagelig for religiös Trost, som De mente 
Frue, var hun ikke. Hun er nseret og mset-
tet med Had til Kirken og de bestaaende 
Samfundsforhold, og de svserre der er Punkter, 
hvori hendes Bitterhed ikke er ganske uden 
Grund. Efter vor Samtale i Gaar, er det 
min Overbevisning at vi ikke for 0jeblikket 
kan v se re hende til Tröst.» 

»Jeg vil selv tale med liende», sagde 
Fruen livligt. Jeg vil gaa ud til hende og 
tilbyde hende mit Hjem; sige hende at vi 
ikke foragter hende, at hun skal blive godt 
behandlet, om hun vil vende tilbage til os. 
— De ved ikke hvor jeg har angret at jeg 
ikke lioldt lästere paa liende, da hun vilde 
bort.» 

»Frue, De er en god from Kristen, men 
lidt upraktisk, har de tsenkt paa livad Direk­
toren vilde sige, om de bragte en saadan 
Kvinde ind i Deres Hjem.» 

»Nej, det er sandt, ham t senkte jeg slet-
ikke paa, aa, han vil ikke tillade det . . . 

han dömmer en Kvindes Faid saa strengt. 
Hvad skal vi saa gore?» 

»Gaa forelobig ikke til hende, hun vil 
dog ikke hore Dem nu. Lad Tiden og, hvor 
tuugt det er, Noden Isere hende at Itenges 
hjem til os, hjem til Guds Naade. Yi vil 
ikke opgive hende, jeg lover Dem, jeg skal 
holde et vaagent 0je med hende — lov De 
mig saa Frue, at De vil overlade denne Sag 
ganske til mig — Det er jo min store, rige, 
men vanskelige Gœrning at bringe det for­
tabte Faar tilbage til Hjorden. 

»Ja., saa maa vi vel opgive hende, men 
kun forelobig ksere Pastor -— kun forelobig,» 
sagde Fru Tuyen sukkende. 

Massi Bruhn. 

Literatur .  
Mohn, H. Praktisk veiledning i 

höidemåiing med barometer. Anden om-
arbeidede udgave. 

Kristiania 1888. Alb. Gammermeyer. 
Farste udgave af denne bog blev i sin 

tid udarbeidet paa anmodning af og specielt 
til brug for »den geografiske opmåling». 

Anden udgave er ganske omarbeidet og 
betydelig udvidet idet der er tilfoiet senere 
års erfaring og fuldstsendigere veiledning i 
flere retninger, hvorved den er voxet til om­
irent det dobbelte omfång. 

Kvikselvbarometret, som det bedste in­
strument, er behandlet fuldstsendigt. Der er 
forklaret dets konstruktion, givet praktiske 
regler for dets transport, dets observation, 
dets rensning, reparation af lsek, uddrivelse 
af l uft og observationernes reduktion. Aneroid-
barometrets vsesen som et let transportabelt, 
men uselvstsendigt instrument er forklaret og 
regler givne for hvorledes man kan finde de 
nodvendige korrektioner. 

I et sserskilt kapitel vises, hvorledes den 
reisende kan finde sit barometers korrektion 
ved hjselp af de observationer, som daglig 
gores på det meteorologiske instituts statio­
ner, samt hvorledes aneroidbarometret kan 
kontrolleres ved hjselp af iagttagelse af van-
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dets kogepunkt. Et hertil besternt apparat, 
kaldet hypsometer, forer dr. Nansen med sig. 

Forfatteren fremhsever med styrke nod-
vändigheden af at bestemme luftens tempera­
tur, noget som amatörer altfor ofte for s0mme. 

Reglerne for beregning af et steds höide 
over havet ere ledsagede af fuldstœndige ex­
empter, der i detaljen viser enhver del af 
beregningen. Af disse exemplér vil man også 
se, at man med kviksolvbarometer kan opnå 
en noiagtighed i hoidebestemmelsen af 1 me­
ter, med hypsometer af indtil 3 meter, men 
med aneroidbarometer opnåes vanskelig 10 
meters noiagtighed og man resikerer feil af 
flere gange 10 meter. 

De tabeller, som stadig komme til b rug, 
ere samlede sidst i bogen. 

Bogen er til nytte ikke alene for opmå-
lere, ingeni0rer og teknikere, men også for 
turister, som have sands for at. udrette noget 
nyttigt under deres sport. 

Bogens pris er 1 kr. 30. 

Karl af Valois. Tragisk skuespil på 
vers i tre akter af Adolf Langsted.. 

Brödr. Salmonsens (J. Salmonsens) forlag, 
K0benhavn. 

Som bekendt blev Karl IX af Valois, 
konge af Frankrig, snigmordet af sin moder, 
enkedronning Katherine af Medici, og dennes 
yngre son Henrik, hertug af Anjou og bro­
derens feltmarschal, for at hun kunde kom­
me til magten og denne få kronen. 

Det er denne episode som her er drama-
tiseret. 

Oprigtig medfölelse får man for den unge 
konge, der af naturen er blod, hjälpsam og 
ärlig, men som, omgiven af lögn og falsked, 
i sin sygelige opjagede tilstand giver sit 
minde til moderens djävelske mordplaner og 
grusomhedcr mod huguenotterne, og sluttelig 
selv omkommer for hendes hånd, inden han 
får ivärksat sin trudsel, at forvise hende. 

Iscenesat kan dette tragiske skuespil 
gore stor effekt. 

Om Qvinnouppfostran. »Iakttagelser 
och reflektioner af Ludna Hagman. 

Werner Söderströms forlag, Borga. 

Dette indläg i spörgsmålet om kvinde-
opdragelsen er interessant, og foräldres, op-

drageres, som selve den opvoxende slägts 
opmärksomhed henledes herpå. 

Pris 1: 50. 

Qvinnan pâ de praktiska arbets­
områdena af Vera Hjelt. 

Werner Söderströms forlag, Borgå . 

Denne brochure, som er udgiven på den 
Finske Kvindeforenings tilskyndelse, indeholder 
f0lgende foredrag: Qvinnans rätt till forvärf 
— Ofverbefolkningen på vissa områden — 
Qvinnan i industrins och i allmänhet i de 
praktiska arbetenas tjenst utom och uti hem­
men — Några förvärfskällor på det praktiska 
arbetsområdet — Läroplaner vid d e praktiska 
skolorna i landet. 

Sproget er livligt, motiveringen sund. 
Brochuren har dog närmest lokal interesse, 
men giver iovrigt mange impulser til dem, 
som ville beträde de praktiske arbejdsfelter. 

Og således egnet at tilträkke sig de 
arbejdssogendes opmärksomhed. Pris 1 mark 

To Hnstruer. Skuespil i tre akter af 
Natalia Larsen. 

Brödr. Salmonseii (J. Salmonsens) forlag, 
Kabenhavn. • 

Handlingen er i korthed folgende : Dr. 
Viggo Lind har kun väret gift i nogle må­
neder, men hans hustru er ham allerede lige' 
gyldig, hvorfor han så godt som aldrig er 
hjemme. Medens den unge fru Nelly i sin 
ensomhed keder sig, og til tidsfördriv begyn-
der at interessere sig for sin mands ven 
kand. jur. Eiby, svärmer Dr Lind for enke-
fru Selding, Nellys veninde. 

Eiby er en stor libertiner, som soger at 
dragé fordel af den unge frues naivitet. En 
dag får hun det indfald at lade sig foto-
grafere i sin brudedragt. Det lykkes Eiby 
at få et porträt. 

Ved en tilfäldighed opdager Lind dette 
i Eibys tegnebog, og da Eiby en gang har 
fortalt ham et delikat äventyr om en dame, 
som besögte ham i brudedragt, gribes Lind 
af en mistanke mod sin hustru, og han be-
skylder hende, til hendes rädsel, for utro-
skab. Han jager hende ud af huset, og hun 
soger tröst hos sin veninde Fru Selding. 
Imidlertid opklares det at den dame, som 
besogte Eiby, var fru Selding og ägtefolkenc 
blive forsonede. 

Replikskiftet er ofte livligt og naturtro; 
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vel er Dr. Linds harmfulde udbrud »•—• aa, 
at skände mit hjem, mit navn! Hörer Du 
mit navn. Det var häderligt, da Du fik det 
— nu råbes det ud på gader og caféer .. . 
Mit hjem, som jeg har arbejdet for, väret 
stolt af —- det har Du edelagt.» — den 
gamle vise, men forfatterindens mening er vel 
at ironisere over devisen »ma femme c'est 
moi» Denne ägtemandens chévalereske äres-
identitet med sin mage ; at den har sin smukke 
side, vide vi, men sit mest betegnende ud-
tryk når den dog gennem skinsygen, den pure 
egoisme, og den ytrer sig da i en lyst til at 
prygle og myrde hende og alt, hvad som 
blot väkker mistanken om at g0re ham ene-
herredommet stridig. En lyst man altid fin­
der hos individer, der selv ere de störste 
syndere, mod deres hustruer. 

Fru Nellys indignation og harme over 
sin mands brutalitet er träffende. Uden tvivl 
vilde bogen have vundet ved at hun ikke 
havde forsonet sig med sin mand; men i 
almindelighed mangier kvinden mod til slig 
heslutning, og der vil gå lang tid hen, inden 
det lykkes at gore hende begribelig, betyd-
ningen og nodvändigheden af dette mod, denne 
taktik, for at häve sin stilling, beskytte sin 
ret og kräve den agtelse, üden hvilken et 
samfund ikke kan bestå. 

Ny jord. 14-dags skrift for Uteratur, 
viclenskab og kunst. 

På redaktionens vegne af Carl Behrens. 

P. Hauberg S Comp. Kblivn. 

Tidskriftet har i det forlebne halvår ud-
viklet sig på en måde som båder det en 
lovende fremtid, men med sit omfattende 
program og med kräfter som i S. Sehandorph, 
Drachman, Hoffding, Strindberg, J. O. Be-
ving-Petersen, V. Vedel, S. Hansen, Ola 
Hansson, G. Behrens, O. Madsen, Knud Ip-
sen, V. Stuckenberg, S. Claussen, S. Micha-
ëlis, o. f., bürde det også kunne prästere 
noget godt. 

[ oversättelse forekomme bidrag af Tol-
stoj, Byron, H. Heine, Swinburne, Guy de 
Maupassant, Charles Darwin, Schopenhauer, 
Huxley o. f. 

For den som ikke har tid eller lejlig-
hed til omfattende literaire studier, vil de 
literaire bidrag i dette tidskrift have betyd-
ning. Albert Breinholm. 

Fransk  l i t t eratur .  
Emile Zola: La Terre. 

Met skall lika dristig vilja som rikt 
^snille till att kunna som Zola i »Les 
Kougon-Maquarts», inom ramen af en familje­
historia, måla al fresco hela detta Frankrike 
vid n ittonde seklets solnedgång, h vilket i godt 
som ondt betecknar eulmen af tidens lif. 

1 »La terre», den senaste volumen, har 
författaren hunnit till bonden. Och som all­
tid har han sett honom i stort, på en gäng 
diktare och vetenskapsman har han gripit 
hela kl assens organism med alla dess subtilaste 
rottrådar och så håller han i sin hand hem­
ligheten at ett helt samhällslagers lif och 
läggning. Derföre kan han ge oss den fran­
ske bonden så full och hel, så naken och 
osminkad, som han gör det, derför är hans 
skildring, fast mättad af lokalfärg, så uni­
versel, så allmänmenskligt sann. 

Kärleken till jorden är det, som formar 
hela samhällsklassen, färgar dess tanke och 
känslolif och är drifvande kraften i alla dess 
handlingar. Och författaren visar oss denna 
kärlek sådan den nyanserar och afskuggar 
sig hos alla dess olikartade bondnaturer : från 
fader Fouans fåniga, oresonliga begärlighet 
och »Styfnackes» djuriskt vilda lystnad till 
Hourdequine medvetna lidelse och Jean Ma-
quarts mera sentimentala kärlek; han visar 
huru denna älltuppskakande lidelse drifver 
dem i brott och elände, föräldrarne mot bar­
nen, syskon och makar i strupen på h var­
andra. 

Och ingen älskar sin jord med sådan 
snål, dolskt svartsjuk lidelse som slättbon, 
det är derföre Zola aftecknar detta följe af 
girige bönder mot Beauceslättens vida hori­
sont: »den höga» med sitt skalliga griphuf-
vud, hon som klöf sin dottersons hufvud, 
när han i förtviflan reste sig mot hennes 
tyranni, fader Fouan, hennes broder, som half-
tokig af snålhet beröfvas det ena efter det 
andra af sina egna barn, sist sitt stackars, 
eländiga lif. Lise och Françoise, systrarne, dem 
girigheten tänder upp till ursinnigt hat, och 
den värste af dem alla, »Styfnacke», djuriskt 
vild och girig öfver all måtta. Alla älska 
de sin jord som en kvinna, hvilken dräper 
för sin »älskogs skull och för hvars skull 
mord begås». 
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Enkel och dyster är sägnen i »La terre». 
Den gamle Fouan är trött och slö, benen 
vilja ej längre riktigt bära honom ; »för ho­
nom hacle det ej aldrig existerat hustru eller 
barn eller någotsomhelst annat — hans jord, 
blott hans jord! Nu var han gammal vorden, 
nu stod han der och måste afstå sin älskar­
inna åt sin son — som hans fader afstått 
den åt honom — uppfyld af raseri öfver 
sin egen vanmagt». Han får »undantag» — 
vi svenskar känna ock till det der — och 
snart börjar för honom en tung korsdragar-
färd från dörr till dörr hos dessa barn, som 
tagit hans jord och nu missunna honom t. o. 
m. den beta bröd och den klunk vin han be-
höfver att nära sitt eländiga lif med. Bäst 
beter sig »Jesus Kristus», äldsta sonen, en 
försupen vagabond, som 1er åt syskonen och 
deras kärlek till jorden. Men äfven hos ho­
nom som öfver allt luras och svältes fadren 
utan att systern, »den höga» har annat än 
hån och förebråelser för honom. Och in i det 
sista har han blott en tanke: »denna jord, 
som han så innerligt åtrått, som han med 
sådan fröjd egt, denna jord som i 60 år fått 
alla hans krafter, alla lians tankar, hela hans 
hjerta, hela hans lif — denna otacksamma 
jord var nu en annans egendom och fortfor 
att bära sin frukt, utan att gömma något åt 
honom, som dock älskat henne så högt!» 
Sist när lian blifvit vittne till Françoises mord 
strypes han sjelf af sina barn. Det var när 
Jean, »utbölingen», genom giftermål med 
Françoise, försäkrat sig och henne om den 
del af fädernearfvet som »Styfnacke» oc h Lise 
tillskansat sig; just som Françoise går och 
bär under hjertat det barn, som för alltid 
skulle béröfva dem denna jord, öfverfalles 
hon af den rasande systern och störtar mot 
en lie. När Lise så märkte att Fouan be­
vittnat mordet, stryper hon honom och brän­
ner liket. 

I motsats till dessa bönders snåla lyst­
nad står Hourdequins, posessionatens, mera 
medvetna, sentimentala kärlek. Han älskade 
jorden, »som hade det varit hans brud, hans 
kärlek var mognad, han hade tagit jorden i 
laglig besittning och ville befrukta den. Och 
allt som åren gingo växte hans ömhet, han 
offrade tid, förmögenhet, hela sitt lif för den, 
som om jorden vore en god, fruktsam hustru, 
h vars små nycker man förlåter, ja, h vars tro­
löshet man till och med måste öfverse med. 
Men äfven honom bringar kärleken till jor­
den blott sorg och olycka, dåliga skördar och 

misslyckade experiment, fullborda hans un­
dergång.» Och likväl blef han sin jord tro­
gen — der ville han lefva och der ville han 
dö, det hade varit hans enda kärlek, han 
ville bli den trogen till det sista.» 

Sjelfva Jean Maquart, snickaren från 
Plassans, soldaten från Solferino, greps af 
denna starka, sunda jords skönhet. — »Det 
steg snart liksom ett rus i honom från den 
jord han plöjde; der kom en mäktig dunst 
fram, den dunst, som sväfvade öfver fuktiga 
vrår der groende frön och spirande groddar 
ligga dolda. Aldrig blef det en riktig bonde 
af honom! — — — Allt detta, som gick 
bondens öga förbi, lade han märke till, allt 
kände, allt såg han! Han kände den hög­
tidliga freden derute pä den vida slätten; 
han märkte modren jordens mägtiga ande-
drägt antingen solen sken ellor regnet föll». 

Som Richepin ser hafvet i »La Mer» 
så ser Zola jorden i »La terre». Han beun­
drar dess storvulna skönhet, han älskar dess 
alstringskraftiga sundhet, han känner dess 
nyckfulla lynne. »Jorden sjelf — den är 
fredlig och lugn, god mot dem som älska 
dem ; men dessa byar, som ligga smetade upp­
åt den som parasitens nästen, dessa mensk-
liga kräldjur, som lefva af den, äro nog till 
att vanära och förpesta den, så man ej kan 
komma den när.» — »Vår herre bryr sig 
föga om oss ! Vi få blott vårt dagliga bröd, 
när vi livar dag och livar timme strida för 
att förtjena det. Blott jorden, vår moder, 
från h vilken vi komma och till h vilka vi 
vända åter, som vi älska ända derliän att 
blifva brottsliga för dess skull, som i det 
oändliga skapar lif af våra förbrytelser och 
af vårt elände, utan att vi kunna förstå af-
sigten dermed, blott jorden är alltid den­
samma.» —• Det är arfvet från romantiken, 
detta lyriska moment hos epikern Zola, detta 
att symbolisera, att ge skildringen relief ge­
nom en personifikation i stora drag. Den 
tanken går alltid igen: jorden sjudande af 
alstringskraft, trånande efter befruktningens 
stund som en mogen kvinna, jorden som en 
huld om än sträng moder, alltid densamma, 
hur barnen skifta, jorden som en varm, men 
fordrande älskarinna, ofta nyckfull, aldrig 
hjertlös — jorden som kvinnan : den väldiga 
urmodern Gäa. 

När »La terre» först publicerades i » Gil 
Blas» väckte den stort uppseende och föga 
mindre ovilja. Fyra — för resten skäligen obe­
tydliga — koryféer af den nya skolan upp-
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sade offentligen mästaren tro och lydnad och 
det var starkt tal om att konfiskera bladet. 
Don tyska öfversättning blef det ock. Men 
så småningom lade sig förbittringen, det 
lugna, sunda omdömet fick göra sig gällande. 
Man börjar allt mera inse att Zola mod »La 
terre» lagt en ny sten tili det monument 
öfver nittonde seklets Frankrike han reser i 
»Les Rougon-Maquarts». 

Alb. S. 

Englands f örsta kvinnostrejk. 
(Ur Götoborgs Handels- och Sjöfartstidning.) 

Det är en ingalunda skön, men ytterst 
betydelsefull egendomlighet för vår tid, att 
ofantliga industriella strejker öfver hela den 
civiliserade jordytan spela rollen af råmär­
ken i en kulturutveckling, h vilken, snabb 
och oundviklig som lavinen, brusar åstad . . . 
vi veta ej hvart. Svårmodigt nog är det 
att läsa, huru i Nordamerika, t. ex., den 
årliga strejkbudgeten uppgår till mycket 
öfver tre millioner dollars, af livilka förlu­
ster öfver två millioner anses falla på arbe-
tarne och öfver en ooh en. tiondedels mil­
lion på kapitalisterna. Men detta är likväl 
(oberäknadt arbetarnes stundom förbättrade 
läge) ingalunda bara förluster — ty vorl-
den ändrar fysionomi under dessa skaknin-
gar. Lika litet som oscillationerna i ljus­
etern förgå vibrationerna i den sociala v erl-
den utan spår och verkan. Vi ha ett färskt 
exempel härpå i Englands, just nyss afslu-
tade, första kvinnostrejk. 

Då den bildade, från den högre medel­
klassen utgångne socialisten H. H. Cham­
pion förra året skildrade inför britiska 
kyrkomötet, hur de tusentals arbeterskorna 
i Bryant & May's väldiga tändsticksfabrik 
betalades så lå»t, att flertalet knappt kunde 
nära sig tillräckligt för att uppehålla »nor­
mala» kroppskrafter, under det aktieegarne 
i fabriken, bland h vilka funnos mer än ett 
dussin pr ester, skördade 20- och 30-procen-
tiga dividender . . . brast kyrkomötet ut i 

högljudda, demonstrativa handklappningar 
vid omnämnandet af de sköna dividenderna. 
Ett så cyniskt tillkännagifvande af en b land 
Englands »respektablaste» samhällsgrupper 
att »höga dividender äro mig välkomna, 
oberoende af hur de äro hopskrapade», är 
näppeligen tänkbart nu, sedan Bryant and 
May's tändsticksflickor just segrat i sin 
djerfva strejk, emedan den allmänna menin­
gen med eftertryck gjorde gällande det, i 
England såsom annorstädes temligen nya 
(socialetiken tillhörande) budet: jätteprofiter 
äro otillåtna, då deras ackumulation förut­
sätter skral kost, ohelsa och med ytterligt 
armod följande sedlig förnedring för tusen­
tals svaga samhällsmedlemmar. Det förefin­
nes säkerligen en utveckling i det engelska 
samhällets opinion, att (åtminstone då det 
låter sig göra utan allt för djupt ingripande 
åtgärder) skydda och bistå sina ekonomiskt 
svagaste medlemmar. Och det äfven —; 

vare det sagdt till yttermera heder för det 
engelska samhället! —• om, såsom uti denna 
kvinnostrejk var fallet, arbetsinställelsen in­
augureras af en för så extrem radikalism, 
ja, t. o. m. socialism, bekant personlighet 
som fru Annie Besant. 

Uti sin, tillsammans med chefredaktören 
för Pall Mall Gazette utgifna veckotidning 
»The link», hade fru Besant redan i midten 
af förra månaden häftigt angripit firman 
Bryant & May och anfört en lönestatistik, 
hvilken helt enkelt stämplade nämnda her­
rar såsom föga humanare än vanliga »East-
end-sweaters». Eru Besant hade sitt an­
klagelsematerial dels från den af öfverhuset 
nedsatta »sweatiugkomitén» (som nu sedan 
ett par månader anställer undersökningar 
öfver ackordarbetet, »sweatingsystem», och 
andra, arbetarebefolkningen ytterligt förderf-
vande produktionsförhållanden i East-end), 
dels direkt från Bryant and May's arbeter-
skor. För ett mycket stort antal, uti sä-
kerhetständsticksfabrikationen sysselsatta flic­
kor var lönen blott mellan 6 och 8 sh. i 
veckan, för en del blott 4 sh. Då en sof-
plats i en af East-ends ruskiga hålor kostar 
mellan 3 och 4 sh. i veckan, så kan man 
förstå att äfven en lön af 10 sh. i veckan 
(enligt Bryant and May's egna uppgifter en 
ingalunda allmänt uppnådd lönenorm) inga­
lunda är nog för att hålla ens en ung kvinna 
i fysisk och andlig lielsu. För hopklistran­
det af ett gross tändsticksaskar (i fabriken 
räknas oftast 14 på dussinet — en i en-
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gelska industrien ingalunda sällsynt före­
teelse) betalas 2x/4" pence, då arbeteräkan har 
att af egna medel släppa till klister och 
vänue för detsamma. Men nog härom 
ty det var ej öfver de jemmerliga lönerna, 
utan öfver ett lika vidlyftigt som tryckande 
bötessystem som arbeterskorna klagade. De 
försäkrade såsom en man, att de aldrig, se­
dan fabriken börjat arbeta, fått ut sina lö­
ner oafkortade. Böter af 2 och 3, ända till 
G pence, lades på sådana förseelser som att 
med skodonen (en East-end-arbeterskas usla 
skodon!) nedsmutsa golfvet på arbetsplatsen, 
för att en flicka lemnade några tändstickor 
på sitt bord, då hon gick för att hemta nya 
askar för fyllning, tor några minuters sen-
komning o. s. v. i oändlighet. Nog kan 
fabriksdisciplin vara nödvändig — men att 
göra lifvet till ett helvete för sina medmen-
niskor, derför att de äro menniskor och ej 
absolut regelmessigt fungerande maskiner, 
samt göra denna oundvikliga »brist» hos 
arbeterskorna till en ständig inkomstkälla 
för de i alla händelser med mer än 20 proc. 
doterade aktionärerna . . . det föreföll en 
mycket stor del af det engelska samhället 
mindre »respektabelt», oeh de prestmän, som 
togo sina inkomster ur fabriken, utan att i 
enlighet med sitt embetes läror bekymra sig 
om förhållandena bland de »tjenande sy-
strarné», som buro dagens tunga, fingo hålla 
till godo med skarpa maningar. Det var 
dessutom klagomål öfver att arbeterskorna 
tvungos förtära sina mål i af fosforångor 
fylda rum samt att de ur sina egna löner 
tingo betala yngre lärlingar o. s . v., o. s. v. 

Allt detta och mer skref fru Besant i 
»The link». Sensationen var allmän — ty 
några stora londonblad återupprepade genast 
rapporten i »Link» — och Bryant and May 
förklarade afslöjandet för en »väfnad af lög­
ner» samt kringsände ett cirkulär i fabri­
ken, innehållande förklaring, att arbeter­
skorna voro nöjda. Blott ett fåtal — liuf-
vudsakligeu de bättre betalade arbeterskorna 
i vaxtändsticksafdelningen — följde upp­
maningen att underteckna detta dokument. 
Den ofantliga majoriteteten nekade under­
teckna, förklarade sig ingalunda nöjda samt 
vidhöll, att fru Besauts uppgifter voro rik­
tiga. För att statuera ett exempel insiste­
rade direktörerna då på att tre, i sitt upp 
trädande synnerligen bestämda arbeterskor 
skulle underteckna eller få afsked. De ne­
kade och fingo gå. Då inträffade det märk­

liga att 1,500 af dessa oorganiserade »un­
skilled» och till den aldra lägsta och hjelp-
lösaste arbetarekategorien hörande arbets fl lo­
kor strejkade, förklarande sig solidariska med 
de afskedade kamraterna. Midt på arbets­
dagen öfvergåfvo de ett tusen och fem h un­
dra kvinnorna fabrikssalarne, lemnande allt 
arbete ofullbordadt efter sig — hvarigenom 
äfven etablissementets manlige arbetare blefvo 
oförmögne fortsätta sitt dagsverke. 

De strejkande hade inga strejkfonder, 
deras eländiga löner räckte blott ett par da­
gar och detta slag af fattiga arbetare vilja 
inga hyresvärdar eller égaré ai spisnings­
ställen gifva kredit. Trots de 140 eller 150 
pund, som fru Besant och andra socialister 
kunde insamla, blef det derför inom kort 
för de strejkande arbeterskorna fråga om att 
svälta eller återvända till fabriken. Redan 
efter en vecka började flickorna i sjelfva 
verket massvis att återupptaga arbetet. Fru 
Besant och en mängd för de arbetande klas­
sernas väl intresserade personer agiterade 
emellertid till det yttersta för att tillförsäkra 
arbeterskorna ett varaktigt resultat af strej­
ken. Under det att förhållandena i Bryant 
and May's fabrik ifrigt diskuterades i pres­
sen, höllos möten i Eastern! och fru Besant 
ledde en deputation af dem till parlaments-
huset, hvarest ett dussin blefvo insläppta 
och muntligen fingo redogöra för sina kla­
gomål inför ett par parlamentsledamöter. 
De 50 små torftigt klädda och ej allt för 
välfödda fabriksflickornas tåg till Westmin-
sterpalatset för att direkt bringa sina 
förhållanden inför nationalrepresentationen, 
skildras af tidningarne som en den mest 
patetiska syn man på länge bevittnat i Lon­
dons Westend. Då det förljöds att Bryant 
and May rekvirerat nya arbeterskor från 
Glasgow, telegraferade genast en skotsk riks­
dagsman dit, att ingen undsättning borde 
sändas, alldenstund strejken vore välgrun­
dad. 

Emellertid inträffade den 18:de det ovän­
tade att firman i alla stycken gaf efter, med-
gifvande alla de strejkandes fordringar. Bö­
ter skola afskaffas, likaså seden att arbeter­
skorna sjelfva få hålla sig med vissa uten­
silier, arbetsflickorna få särskilda rum i fa­
briken för måltidernas intagande — hittills 
hafva de lidit af ständig förgiftning, efter 
som de s välj t födan i en atmosfer af fosfor-
ångor — o. s. v. 

Detta var en stor och oväntad seger. 
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Det är af intresse se till hur den vanns. 
— Firman lyckades icke vederlägga en enda 
af fru Besants uppgifter. Den påstod att 
medellönen för fullvuxna arbeterskor är 11 
sh. 2 d. i veckan — men nu är det fak­
tiskt att många hundra äro minderåriga 
och i åratal aldrig fått mer än 7 sh. i vec­
kan. Yngre arbeterskor hafva i fl ere år 
arbetat för 4 sh. i veckan och veckolöner 
af 8 sh., 2 sh. d. och t. o. ra. 2 sh. hafva 
förekommit. Fru Besant tryckte i sin tid­
ning »The link» och sände omkring till alla 
aktieegarne en adress »till aktieegarne i 

• bolaget Bryant and Ma», ett mästerstycke 
af vältalighet, som med verkligt norvska-
kande kraft framlade arbeterskornas pina och 
nöd samt ansvaret för dem, som draga sina 
inkomster från så misshandlade medmenni-
skors ändlösa släp. Detta var för mycket, 
och situationen blef het för aktieegarne i 
bolaget Bryant and May, särskildt för dem, 
som bekläda kyrkliga embeten. Äfven för 
direktörerna blef ställningen obehaglig, om 
ej farlig. »Bötes-systemet» är i England 
olagligt, och det har under många år kun­
nat existera i denna jättelika tändsticksfa­
brik, blott emedan ingen åklagare uppträdde. 
Som arbeterskorna intet annat fordrade än 
böternas och den chikanösa behandlingens 
aflysande, var, så snart saken kom inför of­
fentligheten, situationen sålunda ohållbar för 
firman. Den fann »att det i fabriken exi­
sterade missbruk, om hvilkas rätta omfång 
den ej haft klar föreställning». Hvad som 
ytterligare dref bolaget till eftergift var — 
att aktierna började sjunka! 

Detta är de nakna yttre konturerna af 
denna märkliga strejks historia, Det sak­
nas mig utrymme att söka gifva en före­
ställning om, hvilken förfärlig massa af svält, 
förtviflan och djupaste förnedring denna ar­
betsinställelse innebar för många tusen in­
divider i Londons East-end. Det står ej 
beskrifvet i tidningarna. Men jag har sam­
talat med en af de få personer, hvilka bi -
stodo fru Besant i hennes fruktansvärdt 
kräfvande arbete; hvilka, shilling för shil­
ling, penny för penny, insamlade samt i 
poster om 4 sh. 6 d. till bortåt 700 af de 
strejkande utdelade det, slutligen till 160 
pund uppgående strejk understödet;1 hvilka 
besökte de] eländiga hemmen, hvarest nu 

bohaget fått vandra till pantlånaren, och hela 
familjen ändock saknade föda sedan flere 
dagar. Hur förhärjande verkar ej ett par 
veckors uteblifvande af en sådan inkomst 
som 7 eller 10 shillings i veckan! Denna 
inkomst tillåter ju aldrig förvärfvandet af 
ordentligt bohag eller goda kläder, ej heller 
hyrandet af menniskovärdig bostad, ej hel­
ler en sådan lifnäring att kroppen — vid 
12 till 14 timmars dagligt släp — utan 
skada kan tåla vid en tillfällig, ytterligare 
inskränkning af ransonen. En sådan in­
komst skaffar icke »kredit» för olyckans 
eller förtjenstlöshetens dagar. Upphörandet 
af en sådan inkomst betyder att ögonblick­
ligen dö af svält — ty verkligt uppehålla 
lifvet förmådde den aldrig. Med en sådan 
inkomst är hvarje spår af sund rekreation 
omöjlig; det är blott de eländigaste, ohelso-
sammaste förströelser den förmår köpa; och 
med sådan inkomst blir man derför ett bru­
talt lastdjur af den kända East-end-typen i 
släpande för att vinna ett miserabelt uppe­
hälle och smutsiga, ruinerande förströelser 
samt »åtnjutande» detta miserabla uppehälle 
och dessa smutsiga, kropp och själ ruine­
rande förströelserna för att släpa vidare. 

Och det är denna existens (i bättre 
fall, ty inkomsten är ju stundom ännu lägre, 
och så komma prostitution, dryckenskap, 
brott och yrkessjukdomar komplicerande för­
hållandena!) som de arbeterskor föra, f rån 
hvilka på olagligt sätt tubbats en del af den 
öfverenskomna lönen, under det aktionärerna 
i Februari detta år erhöllo 22 lj2 proc. 
dividend ! 

De, rättskänslan sårande, olagligheterna 
äro nu, efter strejken, borta — men deri-
genoni hafva icke lönerna ökats så mycket, 
att eländet af den nyss antydda existensen 
mildrats. Men man har i England kommit 
ett Ijät närmare den ståndpunkt, som för­
klarar att det icke är »respektabelt» inhösta 
dividenden, utan att fråga elter hur den 
producerats. 

Tändsticksarbeterskornas strejk var en 
af de droppar, som långsamt, men säkert 
urhålka stenen. Om söndag, den 21:ste, 
faller en annan droppe: jettedemonstratio­
nen i Hyde Park mot » sweatingsy stem et». 

1 Det berättas att bland penningsändningarne 
var äfven en frän Norge. 
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P. S. 

London d. 21 Juli 1888. 
Först efter afsändandet af brefvet om 

strejken bland arbeterskorna i Bryant and 
Majs tändsticksfabrik blef mi g bekant ytter­
ligare en viktig och kanske afgörande fak­
tor i flickornas seger öfver det mäktiga bo­
laget, Fru Besant sökte beveka »The tra­
des unions» i London att lägga sitt infly­
tande i vägskälen för de strejkande arbe-
terskornas saker; men de inflytelserika yrkes­
föreningarna nekade till en början: »eme­
dan tändsticksflickorna icke voro »skilled 
labourers». Emellertid lät sig fru Besant 
icke afskräcka, utan sände en deputation af 
80 arbeterskor till yrkesföreningarnas cen-
tralkomité, på det att denna senare måtte 
kunna göra sig underrättad om förhållan­
dena ur första hand. Resultatet af denna 
undersökning blef en så stark indignation 
bland tradesunionisterna, att dessa mycket 
eftertryckligt uppmanade Bryant och May 
att gifva efter . . . Det förljudes, att de 
hotat firman med en boycott genom alla 
organiserade arbetare öfver hela England. 

Englands moderna arbetarefråga är fram­
förallt frågan om förhållandena bland de 
millioner »unskilled labourers», som i följd 
af den industriella produktionspressens na­
tur och de oupphörligt förbättrade maski­
nerna, aldrig kunna, bli annat än, hvad de 
en gång äro: arbetarevärldens näst lägsta 
och (då arbetslöshet kommer på) lägsta laget. 
Symptom finnas däremot, som antyda att 
ytterligare utveckling af maskintekniken 
kommer att neddraga ännu mycket större 
massor af »skilled labourers i. till nivån af 
»unskilled». 

G. F. Steffen. 

Fra  Udst i l l ingen  
i Kjöbcnhavii. 

I Pillerne paa den saakaldte Luftbro, der for­
binder to af Udstillingsterrainets Partier findes 
Brandvassenets Afdeling. 

Foruden Dampspröjter etc. er störste Delen af 
Rummet optaget af en nydelig udfört Ildebrands-
soene. Man ser en hel Strsekning af Bredgade og 
Frederiksgade. Sneen ligger paa Tage og Brosten, 
og h verken Lygter eller Rendester. er forglemte. 
En sporvagn ses standse i det fjserne, smaa Model-
dampsprojter holder paa Gaden og Brandfolkene er 
ivrig i Fferd med at pumpe Vand i Slangerne. Ta­
get og det indvsendige af Bygningen braender. Hei­
ser man et Par Born blivo hejset ud af et Vindue 
i en Stek, der en Brandmand, for hvem Trappen 
maa VEBI'O afskaaret, i Fserd med at springe ned fra 
0versto Etage — forneden holder Brandfolkene et 
Lagen udspaendt for at modtage ham, og der er 
over dot helo et Liv og en Naturtroskab, som dot 
er vserd at g0re sig bekendt med. — — 

Don russisko Afdeling i Hovedhallen med en 
af Kejseien sksenket h0jst elegant Facade ud mod 
Terrainet, frembryder meget interessante Prover paa 
en rig og storartet LiiiuSindustri. Her findes ele­
gante vasvede og broderede Stoffer, utallige Kostbar-
heder i fine og fedle Stene, Vaser, Skaale, Assietter, 
Skrifvetoj, Borde etc. i Jode, Jaspis Lapis la Zuli 
og Malakit, smukke Guldsmedearbejder og eD Mrengde 
kunstnerisk udforte smaa Bronzefigurer, forestillende 
Scener af det russiske Liv fra Jagt, Krig och Fred. 
Tillige er udstillet en Mangfoldighed af fine, ud-
mferket eftergjorte Blomster i alle Arter og-Farver, 
som ikke alene ful dt ud er i Stand til at optage 
koncurreneen med de hidtil saa efterspurgte franske 
Blomster, men endog fordunkler disse. — På Gal­
leriet i Hovedhallon findes en sevasrdig Udstilling 
fra Landets forskellige tekniske Anstalter, private 
og offentlige skoler med smukke Prover paa deres 
Virksomhed. Her findes forskelligartede Tegninger, 
udmserkede Arbejder i Prejning, Gravering, Cisele-
ring og Modellering i Vox. Techniska Skolan i 
Stockholm moder med en smagfuld Samling Teg­
ninger, Skulpturer, Porcellainsmaling m. m. Tek­
niske skoler fra Malmö og Christiania Kunst- og 
ITaandvaerksskole här ogsaa sendt gode Ting. Tegne-
skolen for Kvinder i Kjöbenhavn har ligeledes en 
righaldig Udstilling. Abnormskolerne har sendt be-
undringsvserdige Ting, naar nian betsenker, det er 
stakkels vanfore eller aandsvage Arœsner, der har 
forarbejdet dem. Frk. Zahles skole i Kjöbenhavn 
udstiller en Del nette Haandarbejder fra de forskel­
lige Elevklasser, og Frk. Lindberg, Forstanderinde 
for Sögaard Kostskolo ved Vamdrup i Jylland — 
hvor unge Piger faar en grundig Undervisning i 
alle Fag og om önskes uddanes til virkelig dygtige 
Lsererinder — udstiller adskillige nydelige tegnede 
og malede Elevarbejder. — — 

Blandt den Mtengde Musiknumre, der i Ud-
stillingstiden har set Dagens Lys, maa sserlig frem-
haves en smuk Salonvals: Souvenir de Copenhague 
(W. Hansens Forlag) af Hl' Frederich Winding. 
Den udmaerker sig lige meget ved sit musikalske 
Vserd, som ved sit mélodieuse Indhold, der i lette, 
indsmigrende Toner giver et stemningsfuldt Billede 
af det glade Kjöbenhavuerliv. Omslaget or prydet 
med en smuk Gengivelse af Udstillingen. 

I den franske Afdeling findes en Samling smukke, 
elegante Meubler, Skabe, Borde, Etagèrer, fint for-
arbejdede med Indlsegning og Forgyldning, skönt en 
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stor Lsenestol med et Japenesiskt Kvindehoved i 
Metal er mere ejendommelig end just slwn. Lige-
ledes ses kostbare Silkestoffer og smagfulde vsevede 
Tapeter, elegante Bronzelamper og IJro i gammol 
Stil, en Del meget flne emaillerede Portraiter og 
Solv- og Guldsmodearbejder en masse af moge t stor 
Vserdi. " Funklende Diamantsgarniturer vexier med 
Safirer, Rubiner, rene hvide Perler og forskelligt-
farvede rosa og graa — dog mellem de Kostbar-
beder i Smykker, som Juveleror fra de forskellige 
Lande udstillo, indtager maasko de tyske den smuk-
keste Pläds mod Hensyn til fin og st ilfuld Smag. — 

I den italienske Afdeliug vsekker de smukke 
Marmorbuster og Statuetter fortjent Opmserksomhed 
og yinder stor Afsaetning. Flore Barnehovedcr er 
overordentlig nydelige, udförte med ltalienernes 
Dygtighed i at behandle Marmoret, og en Buste af 
en tilsloret Kvinde er meget interessant, i et Side-
vaerelse fmdes blandt forskellige smukke Statuer, 
Meubler og en maegtig Troeopsats, beregnet til at, 
placeres midt paa et Gulv, en Dreng, dor krammer 
en Hone i sin Favn og seger at faa den til at 
drikke, et sandt Kunstvœrk, udfört i Ler med for-
bavsende Liv og Naturtroskab. Tmeopsatsen med de 
udskaarne Karnevalsfigurer er ogsaa ypperlig gjort, 

Hvad der i avrigt findes af Mosaiker er ikke 
bedre eller ejendommeligere end livad almindelig 
ses; heller ikke udmserker Koral smy kkene sig sser-
lig, men de udstillede Skilpaddegenstande er meget 
fine og smukke. J. Q—M. 

När och Fjärran.  
Finland. I Finland kunna kvinnor deltaga i 

undervisning vid nedannämnda praktiska skolor : 
Polytekniska institutet i Helsingfors. 
Handtvcrksskolorna. 
Kronoborgs lantbruksinstitut. 
Landtbruksafdelniugen. 
Kuppis trädgårdsskola. 
Finska trädgårdslärlitigsskolan i Helsingfors. 
Handelsinstitutet, Pedagogiska slöjdanstalten och 

handarbetsskolan i Helsingfors och flere Väfskolor i 
landet. 

England. I London dog nyligen en kvinna, 
mrs. Foggs, som under det sista engelska kriget i 
Sudan med den största sjelfuppoffring vårdade de 
sårade. Hon fick då sjelf ett sår, hvilket nu föror­
sakat hennes död. Hvarje belöning, som man velat 
erbjuda henne, försmådde hon, äfveu Viktoria-korset. 
Drottning Viktoria befalde att hon skulle begrafvas 
med samma hedersbetygelser som tillkomma en 
general. 

Frankrike. I Credit Lyonnais bafva 100 kvin­
nor fått anställning, äfvenså i en tredje bank : Soeité 
générale. 

Till nästa år kommer ett storartadt kvinnomöte 
(congress des femmes) att hållas med anledning af 
100-årsdagen för den franska hufvudrevolutionen. 

Congrcssen skall stå under den kvinliga ligans 
och federationens auspicier. 

Fröken Barberousse är president och assisteras 
af en välkänd kvinnosaks agitator. M. Allix. 

Under en tid af 3 veckor kommer congressen 
att hafva en rent nationel karakter, hvarpå lion i 
8 dagar är universel. 

Politik banlysas; däremot skola alla praktiska 
frågor rörande kvinnosaken dryftas. 

Det förljudes att c:a 25,000 kvinnor från alla 
delar af jordklotet blifva bjudna. 

De respektiva äktamännen ega tillträde till mö­
tet, men få ej deltaga i diskussionen. 

Det norska Aftonbladet meddelar några intres­
santa upplysningar rörande kvinnors anställning i 
franska staten. 

1877 gjorde postministern försöket med att an­
ställa kvinnor vid postkontoren i Paris. Försöket 
utföll förträffligt, och sedan post och telegrafen kommo 
under ett departement, har man betydligt ökat an­
talet af kvinliga funktionärer. 

För närvarande uppgår antalet af de vid dessa 
cmbetsverk anstälda kvinnor till öfver 5,000. Läg­
sta lönen är 800 francs, högsta 4,000 francs! 

Jernvägsbolagen hafva också anstält kvinnor, 
närmast i afsigt att försörja hustrur, enkor och dött­
rar till jernvägstjenstemän. De kvinliga funktionä­
rerna sysselsättas med bokföring, kopiering, biljett­
försäljning o. d. 

Den franska banken har allaredan anstält in­
emot 400 kvinnor. De få 3—5 francs i daglig lön. 

Vid Credit Fonder ha kvinnor fått anställning 
[jå samma vilkor som de manliga funktionärerna. 
Der äro 200 kvinnor anstälda med 800—1,800 
francs i årlig lön. 

Amerika. I Newyork och dess omnejd finnas nu 
femton »girlclubs» och föreningarnas medlemsantal 
varierar från 25 till 250. 

Hvarje förening har sin egen lokal, sina egna 
ledare och är i viss mån sjelfuppehållande, och be­
står af arbetande flickor, hvilka representera alla 
kända industrier såsom siden-, tyg-, korsett- ooh 
cigarrettfabriker, väfverier o. s. v. En bråkdel är 
anstäld å lager, kontor och i olika branscher; några 
arbeta i skräddarfacket ooh andra äro anstälda vid 
telegrafen, stenografen o. s. v. 

Berättelse öfver den internationala Kvinnokon­
gressen i "Washington d. å. kan erhållas på the "VVomans 
Journal office i Boston. 

Det amerikanska förbundet till främjande af ve­
tenskapen har nyss haft möte i Cleveland. 

Mrs Harriette Mills, president för Washington 
bicycle club, prisar i höga toner denna sport som 
en för kvinnor angenäm och helsosam rekreation. 
Klubben blef bildad för 2—3 månader sedan och 
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räknar inom sig öfver 70 (gifta och ogifta) medl em­
mar. 

I Wyoming (Amerika), der kvinnor haft röst­
rätt sedan 1869, är det i lag bestämdt, att kvin­
nor ej få allouas lägre än män (n. b.- för samma 
arbete). 

Mrs. Garfœld har gifvit 10,000 dollars till Gar-
fielduniversitctet i Wichita. 

Om kvinnors anställning i finska postverkets 
tjenst stadgas i den s:naste kungörelsen om reor­
ganisation af postverket, a tt enka samt annan kvinna, 
som är ogift, berättigas att, derest hon uppfyller 
föreskrifna kompetensvilkor, lika med man komma i 
fråga vid bosättandet af öfriga tjcnstor och befatt­
ningar vid postverket, utom sekreterare-, trafikdi­
rektörs-, kamrerare-, kassörs-, tidningsexpeditörs-, 
kammarförvandts-, förste och andre revisorstjenster 
vid poststyrelsen samt postförvaltare- och resoexpe-
ditörstjenster och postiljonssyssla; och åtnjuter kvin­
na, som tjenst vid postverket tillträdt, samma rätt 
till ersättning för tjensteresor samt pension vid af-
skedstagandet, som manlig innehafvare af enahanda 
tjenst tillkommer. 

Sommarkolonier för arbetande qvinnor har 
af Finsk Kvinnoförening donna sommar föreslagits. 
Tjugofyra arbetande kvinnor, förslagsvis sömmerskor 
och med dem likstälda, skulle, tolf i sender, under 
10 veckors tid, inhyras i någon lämplig landtgård, 
med särskildt fästadt afseenden vid, att pensionä­
rerna finge åtnjuta en sund och närande föda jemte 
frihet från stillasittande arbete. Vandringar i skog 
och mark, bärplockning, vistelse på sjön mod fiske, 
deltagande i höbergning m. m. skulle utgöra kolo­
niernas förströelser. 

Koloniernas ledning skulle anförtros åt en bil­
dad föreståndarinna, hvilken, utom handhafvandot 
af ekonomien, detäfven ålågo att öfvervaka pensionä­
rernas uppförande och sysselsättningar. 

En islHndsk kvinna har vid senaste kommu­
nalvalen i Reikaiavik gjort bruk af sin rösträtt. 
I)et fins 10 ;i 1 2 kvinliga röstberättigade. Uppe i 
landet, der man är mera vaken, ha kvinnor för län­
gesodan begagnat sig af sin rösträtt: En bonddotter 
Briet Bjarnhjedinsdatter, har i Reikaiavik hållit före­
drag om kvinnans utbildning och rättigheter. l)et 
är första gången en kvinna hållit föredrag der i 
staden. 

Köpenhamns universitets guldmedalj har filo­
sofie doktorn frkn Anna Hude erhållit för en af-
handling i historia. Prisuppgiften var: En fram­
ställning och en kritik af de nya uppfattningarna 
af frågan om länsväsendets uppkomst. 

Det är första gången en kvinna i Danmark 
vunnit universitets guldmedalj. 

De kommunala flickskolorna i London gifva 
numera äfven undervisning i kokning. Lärarinnorna 
äro utbildade i den nationella kokskolan i Kensington. 
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